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Úvod. 

0 životě  a literární  činnosti  Jana  Vodňanského  podal  pěkné 
pojednání  Josef  Truhlář  v Časopise  Českého  Musea  LVIII  (1884) 
str.  524  a násl. *) ; zde  jen  stručně  uvedu  některá  data. 

Jan,  zvaný  »Vodňanský«  dle  rodiště  svého,  františkán  přísné 
observance  neboli  » bosák «,  narodil  se  kolem  r.  1460.  Život  svůj 
strávil  v klášteřích  Jindřichohradeckém,  Horažďovickém  a Be- 
chyňském.  Horlivě  slovem  i pérem  bojoval  proti  kališníkům  a 
bratřím.  R.  1508  vydal  tiskem  latinsko-český  slovník  »Lactifer«. 
Kdy  zemřel,  není  známo. 

Spis  o neposkvrněném  početí  Panny  Marie  jest  v české 
literatuře  jediným  ohlasem  živého  sporu  vedeného  v tehdejší  době 
mezi  theology,  zvláště  mezi  františkány  a dominikány. 

Františkáni  byli  horlivými  zastánci  učení  o neposkvrněném 
početí  Panny  Marie  proti  dominikánům.  Spor  o to  vzplanul  znovu 
ve  druhé  polovici  století  patnáctého.  Papež  Sixtus  IV.  (1471 — 1484), 
bývalý  františkán-minorita,  zastával  se  onoho  učení,  ač  nevydal 
o něm  rozhodnutí  konečného.  V konstituci  vydané  r.  1483  pro- 
jevil zřejmě,  ke  kterému  mínění  osobně  se  kloní,  ale  zakázal 
kazatelům  zavrhovati  ty,  kdož  tvrdí,  že  P.  Maria  byla  bez  po- 
skvrny hříchu  prvotního  počata,  spolu  však  prohlásil  výslovně,  že 
Stolice  apoštolská  o učení  tom  rozhodnutí  neučinila,  takže  na  ten 
čas  odpůrcům  učení  toho  nelze  činiti  výtky  kacířství* 2). 

O sporné  otázce  bylo  rokováno  i polemisováno  dále,  a to 
slovem  i tiskem.  Tak  bylo  o ní  disputováno  na  universitě  Lipské, 
zvláště  mezi  professorem  theologie  dominikánem  Jiřím  Orterem 
z Frickenhausenu  a professorem  kanonického  práva  Janem  z Brei- 
tenbachu.  Obě  strany  vydaly  tiskem  několik  polemických  traktátů 
v letech  1489  - 90  3). 

*)  V něm  také  opravil  mylné  směšování  .Jana  Vodňanského  s jinými 
osobami,  zejména  s bosákem  Janem  Hlivickým,  kterážto  chyba  jest  i 
v Jirečkově  „Rukověti44  I,  91 — 92. 

2)  Srovn.  Ludwig  Pastor,  Geschichte  der  Pápste  seit  dem  Aus- 
gange  des  Mittelalters  II,  615 — 616. 

*)  Srovn.  Hurter,  Nomenclator  literarius  IV,  1899,  834 — 835. 
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Spisek  Vodňanského  jest  populární,  sepsaný  na  způsob 
dialogu  mezi  »Janem«  a »Henrychem«.  Autor  sepsal  jej,  aby 
splnil  slib  daný  příznivci  kláštera  Horažďovického  Jindřichu  Švi- 
hovskému  ze  Švihová.  Ve  spisu  samém  sice  jméno  toto  v plném 
zněni  se  nevyskytuje,  ale  z toho,  že  jednou  z rozmlouvajících 
osob  jest  »Henrych«,  dále  ze  slov  autorových:  »A  tuto  se  skonává 
všecko,  což  jsem  přislíbil  Vaší  Milosti  sepsati  o početí  milé  Panny 
Marie,  protož  račte  přijití  ten  dárek  od  Vodňanského  bratra  Jana, 
Vašeho  věrného  kaplana«,  jakož  i z toho,  že  na  konci  jednoho 
z obou  dochovavších  se  rukopisů  jest  »List  milostivého  léta«  daný 
panu  Jindřichovi  ze  Švamberka,  vysvítá  nade  vší  pochybnost,  že 
spis  určen  byl  pro  řečeného  pána. 

Datum  » Dokonáno  na  den  svátého  Řehoře  léta  božího  1509 «, 
jež  se  čte  na  konci  jednoho  z obou  dochovavších  se  rukopisů, 
možno  považovat!  bezpečně  za  datum,  kdy  spisovatel  práci  svou 
dokončil. 

Spisek  »0  neposkvrněném  početí « zachoval  se,  jak  již  po- 
dotčeno, ve  dvou  rukopisech,  jež  chovají  se  nyní  v c.  k.  veřejné 
a universitní  knihovně  Pražské.  Oba  pocházejí  z jesuitské  kolleje 
Krumlovské. 

První  z nich  ( A ),  označený  sign.  XVII.  H.  5,  jest  malého  for- 
mátu (14  X 10*5  Gm)  o 139  listech,  úhledně  psaný  v pěkné  kožené 
vazbě  s vtlačenými  ornamenty.  Rukopis  tento  jest  přepis  pořízený 
brzy  po  roce  1509,  a to  pro  nějakou  paní,  neboť  v modlitbě 
o početí  P.  Marie  vyskytují  se  koncovky  ženské  (»zaslúžila«, 
»žádala  a prosila«).  Na  zadní  stránce  prázdného  jinak  listu  před 
zadní  deskou  napsáno  jest  ženskou  rukou  (snad  jeptišky  nějaké) 
asi  někdy  v prvé  polovici  XVI.  stol.:  »Myla  panno  warpulko, 
profym  waf,  zie  bvdete  myleho  pana  boha  profyti  za  pannv 
dorotv  íýkorowv,  aby  gy  mýle  pan  bohv  raczil  daty  wyeczne  od- 
poczinuty.  a kdiz  by  wam  nebelo  tieffk  . . .«  (patrně  nedopsáno). 
Na  okraji  první  stránky  nahoře  napsáno  rukou  stol.  XVII.:  »Col- 
legii  Societatis  Jesu  CrumloviR,  níže  pak  na  okrajích  postranních: 
»Cathalogo  inscriptus.  P 6«.  Rukopis  tento  měl  v rukou  Balbín 
(srovn.  Boh.  docta.  vyd.  Ungarovo  III,  173),  jenž  na  hořejší  okraj 
první  stránky  připsal:  »F.  Joannis  VVodnianensis  ordinis  s.  Fran- 
cisci«,  na  zadní  straně  předního  přídeští  pak  napsal  tento  po- 
sudek: »Hic  liber  magno  affectu  in  B.  V.  scriptus  est,  sed  non 
minore  odio  in  PP.  Praedicatores,  quos  saepe,  etsi  tacito  nomine, 
blasphemos  etc.  appellat,  aitque  eos  partem  cum  Lucifero  apud 
Inferos  habituros,  quae  privata  condemnatio  iniqua  nimis  est. 
Item  audacter  affirmat,  in  semine  generationis  humanae  ab  Adamo 
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usque  ad  B.  V.  partem  quandam  seminis  servatam  a Deo,  quae 
nec  maledicto,  nec  peccato  originis  subjaceret,  ex  ea  parte  postea 
Mariae  corpus  generatum,  quasi  peccatum  originis  haereret  in 
carne  et  non  in  anima  etc.  Item  (post  libri  medium)  asserit 
Fáunos  et  Satyros  et  aquatica  monstra  esse  hornin  es  et  credere 
iň  Christum,  refertque  historiam,  ut  putat,  de  processione  cum 
Gruce  praelata  ex  aquis  prodeuntium  hominum«.  Mimo  to  tu  a 
tam  na  okrajích  rukopisu  přičinil  poznámky,  jež  v přítomném 
vydání  uvedeny  jsou  pod  čárou  s označením  »Bal.«  (Srvn.  popis 
tohoto  rukopisu  v » Katalogu  českých  rukopisů  c.  k.  veřejné 
a universitní  knihovny  Pražské«  od  Jos.  Truhláře  č.  334  na 
straně  126.) 

Druhý  rukopis  (B),  označený  signaturou  XVII.  H.  18,  má 
71  listů  formátu  16X10  cm.  Jest  psán  čistě  sice,  ale  ne  tak 
pěkně,  jako  rukopis  předcházející.  Na  hořejším  a dolejším  okraji 
napsáno  jest  rukou  stol.  XVII.:  »Collegii  S.  J.  Crumlovii  Gatalogo 
inscriptus«,  a mimo  to  v rohu  nahoře  rukou  Balbínovou : 
»F.  Joannis  Wodnianensis  ordinis  s.  Francisci  Horazdiegovicii  in 
suburbio  in  monasterio  Minorum  ss.  Angelorum«.  Jos.  Truhlář 
v GGM.  LVIII.  str.  538  o tomto  rukopisu  praví : »Zdá  se  býlí 
autograf«,  ale  mínění  to  opravuje  ve  svém  katalogu  č.  347  str. 
131  v ten  smysl,  že  to  autograf  není. 

Rukopis  B liší  se  od  rukopisu  A tím,  že  před  náslovným  o 
užívá  důsledně  přídešného  v , dále  užívá  tvarů:  »íů«  místo  »gťu«, 
»rozom«  m.  »rozum«,  »mnau«  m.  »mnu«,  »matkau«  m.  »matku«, 
»miley«  m.  »milee«,  »tey«  m.  »tee«.  Několik  málo  slov,  jež  ne- 
dopatřením písařovým  jsou  v A porušena,  v B jest  podáno 
správně. 

Za  základ  přítomného  vydání  vzat  rukopis  A a důležitější 
odchylky  rukopisu  B podány  v poznámkách;  jen  ona  nesprávná 
slova  opravena  v textu  dle  B a příslušné  chybné  znění  ruko- 
pisu A položeno  do  poznámky. 

»List  milostivého  léta « na  konci  rukopisu  B jest  psán 
touže  rukou  jako  traktát;  jest  to  překlad  latinského  originálu, 
pořízený  patrně  také  Janem  Vodňanským.  Uštem  tím  vzhledem 
k almužně  udělené  na  chrám  sv.  Petra  v Římě  uděluje  se  Jin- 
dřichu ze  Švamberka  právo  voliti  si  zpovědníka,  jakož  i některé 
milosti  vzhledem  k reservátům.  Zdá  se,  že  Jan  Vodňanský  byl 
prostředníkem  při  získání  tohoto  listu. 

Traktát  »0  neposkvrněném  početí*  dobře  jest  posouzen 
ve  zmíněné  svrchu  poznámce  Balbínově.  Jeví  se  v něm  vroucí 
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úcta  k Panně  Marii,  zároveň  však  zaráží  neurvalý  způsob  pole- 
miky s odpůrci,  mělkost  a planost  přemnohých  důvodů,  jakož 
i naivnost,  s níž  autor  uvádí  s plným  přesvědčením  různé  bájky 
a smyšlenky.  Nicméně  má  tento  traktát  svoji  důležitost  nejen 
jako  zajímavý  dokument  kulturní,  nýbrž  i jako  nej  starší  český 
spis  o neposkvrněném  početí  Panny  Marie. 


[la]  Poczina 1 fe  traktat  o2  poczeti  przecziftem  a ne- 
po í íkwrnienem  duoftoyne  panny  Marie  matky  bozie,  kra - 
lowny  nebeíke 3. 

Mnozij  lidee  gfu4,  geíTto  przes  czely  rok  wffim  obyczegem 
hledij  cztiti5  a welebiti  nayduoltonieyflij  pannu,  rodiczku  pana 
geziífe,  boha  naffeho,  prze[lb]flawnu  pannu  Marigi,  ale  to  ge 
diwno  do  tiech  lidij,  ze  když  przigde  hod  a den  gegieho  prze- 
czifteho  nepofikwrnieneho  a fwateho  poczetie,  toho  czafu  netoliko 
do  lauze  a do  blata,  ale6  do  ruku  diabelfkych  rádi  by  gi  wítr- 
czili,  haniegicze,  tupicze  a maziecze  a prawiecze,  ze  by  za  nie- 
kteru  chwili  w moczy  diabel[2a]fke  byla,  íuczy  w hrziechu, 
a ten  prziebytek  od  wiecznoíti  bohu  przipraweny  ze  by  byl  dan 
za  chwili  k przebywanij  diablu;  odítup  to  od7  krzeftianuow  wier- 
nych,  aby  mieli  takowu  wiecz  o tee  przefwate  pannie  fmyfileti. 
0 yak  gfu  omamenij  ti  lidee ! 0 kterak  gfu  w íwym8  vmyiiu 

zwrtanij,  o kterak  gfu  oflepenij9,  ze  nemohu  toho  [2b]  znamenati, 
ze  to  wfíeczko  wychwalowanie  gich  po  tak  welikem  vhanienie 
a zmazanie  tee  przefwate  panny  geft  gij  to  tak  wzaczno,  iako 
by  gij  cziftu  krmi  prziprawiecze  layna  do  nij  nametali  a tak  gij 
podawali.  A protož  aby  ty  gich  hanliwe  a neduowodne  rzeczi 
wiernym  a nábožným  lidem  neffkodili10  a gich  nenakazili11, 
[3a]  vmienil  fem  k zadoíti  waffij  milofti  a k waffemu  nabozen- 
ftwie  fepsati  nieczo12  fproltnie  a wffak  duowodnie  o13  przecziftem 
poczetie14  mile  panny  Marie,  abyffte  znali,  czeho  fe  warowati 
a czeho  fe  przidrzeti  mate,  neb  zagifte  z tohoto  fepfanij  budete 
moczy  poznati,  ze  ti  wffetecznij  a zblaznienij  lidee  (acz  niekterzij 
z nich  plni  [3 b]  gfu15  vmienie,  gefíto  ge  nadyma16)  mluwij  a 
czinij  proti  obywateluom  nebefkym,  zemfkym  y pekelným17, 
toho  giz  flyffte  duowod;  a naypoflez  proti  pannie  marigi  mluwij. 

Kterak  takowij  mluivij  a czinij  proti  otczy  nebefkemu . 

Rzekl  fem,  ze  ti  lidee,  kterzij  prawij,  ze  by18  milá  panna  Maria 
poczela  [4a]  fe  w hrziechu  przirozenym,  czinij  a mluwij  proti 
nebefkym  obywateluom,  a nayprw  proti  otczy  nebefkemu,  gemuz 
fe  mocz  przipifuge,  a abyffte  lepe  mohli  porozumieti19,  tiemito 
otázkami  mohu  toho  dolicziti: 

1 B:  Pocziena.  — 2 B:  wo.  — 3 B om.:  „kralowny  nebefke“.  — 
*B-.  íu.  — 6 B:  cztieti.  — 6 B ad.:  také.  — 1 B a(í.:  frdczy.  — 8 B:  fwem. 
— 9 B:  woflepenij.  — 10  B:  neffkodily.  — 11  B:  nenakazyly.  — 12  B: 

nietczo.  — 13  B:  wo.  — 14  B:  pocžetij.  — 16  B:  fu.  — 16  B:  nadayma.  — 
17  B:  pekelnim.  — 18  B ad.:  roila.  — 19  B:  porozomieti. 

Sbírka  pramenů  církevních  dějin  českých.  III.  1 
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Henry ch.  Kterým  ge  zpuofobem1  milý  buoh  ftworzil  wífeczko 
ftworzenie  ? 

Jan.  Gednim  flowem,  kdy  geít2  rzekl : »Bud«  a hned  [4b] 
wffeczko  ge  bylo. 

Henry  ch.  WÍTak  y czlowiek  ge  ftworzenie  bozij ; takeli3 
ge  tiem  zpuofobem  ftworzen,  iakoz  fy  przedpowiediel? 

Jan.  Netak  ge  vczinien  yako  gine  ftworzenie,  ale  mnoho 
vffleehtilegij  a duoltoyniegij. 

Henrych.  Kterým  fpuofobem? 

Jan.  Když  ge  miel  czlowieka  vcziniti,  nerzekl  ge  toho 
flowa  »bud«,  ale  iako  by  fe  [5 a]  radil  otecz  Syn  y duch  fwaty, 
rzekl  geft:  vczinme  czlowieka  k obrazu  a k podobenftwie  na- 
ffemu,  a tak  prziftupiw  vczinil  geho  z czerwene  zemie  na  poli 
damafkym. 

Henrych.  Procz  ge  to  vczinil,  ze  ge  tiem  fpuofobem4  czlo- 
wieka neuczinil,  yako  gine  ftworzenie,  a procz  ge  geho5  po  wffem 
ginym  ftworzenie  vczinil? 

[5b]  Jan.  Proto,  aby  wífemu  ftworzenie  oznámeno  bylo, 
ze  ma  czlowieku  iako  panu  poddáno  byti,  duokudz6  by  on  bohu 
poddán  byl. 

Henrych.  A procz  ge  to  rzekl  milý  buoh  * vczinme  czlo- 
wieka k obrazu  a ku  podobenftwie  naffemu«? 

Jan.  Proto,  ze  vmienil  tu  krafu,  ozdobu  a ofobnoít7  fwemu 
Synu8  niekdy  przi  geho  wtielenij  [6a]  dati,  neb  by  byl  milý  buoh 
czlowieka  nikoli  neuczinil  w takowe  fpuofobie  a w takowem 
krztaltu,  by  te  zpuofoby  a okrafy  geho  milý  fyn  na  febe  wzieti 
nemiel. 

Henrych.  Poniewadz  ge  ten  vmyfl  miel  otecz  nebefky,  ze 
by  fyna  fweho  miel  mezi  lidi  wyflati,  znalli  ge,  ze  by  czlowiek 
miel  w hrziech  vpadnuti? 

Jan.  Y o wffem  [6b]  ze  ge  znal,  neb  pifle9  fwaty  Pawel 
k zidom10,  ze  oczima  geho  nicz  nenie  f krytého,  a protož  ge  geho 
vmienil  poflati  iako  lekarze,  aby  ranieneho  czlowieka  zhogil. 

Henrych.  Tehdy  ge  hned  w tu  chwili  vmienil  vcziniti 
tomu  fynu  fwemu  prziebytek,  w kterým  by  przebywal? 

Jan.  Hned  ge  vmienil  to  podle  rzeczi  w przieflowiech  [7 a] 
Sfalamunowych:  »Pan«,  totizto  otecz  nebefky,  »wladl  mnu’1  od  po- 
czatku  czeft  íwych«,  totizto  prwe  nez  ge  czo  gineho  ftworzil.  mne 
ge  vmienil  vcziniti  netoliko  k przebywanie,  ale  také,  aby  mym 
tielem  fe  przikryl  a w niem  fpafenie  lidfke  puofobil12. 

Henrych.  Bylli  ge  ten  vmyfl  otcze  nebefkeho,  aby  ten 
prziebytek  tak  krafny  a [7b]  tak  ozdobeny  vczinil,  aby  tak  krafneho 
a ozdobeného  fvviet  nikdaz  nemiel? 

Jan.  Toho  muozete  rozumem13  doftihnuti14,  ze  poniewadz 
on  gest,  fkrze  kteréhožto  gfu15  wffeczky  wieczy  vczinien y,  aktéry 


1 B:  zpuíobem.  — 2 B:  ge.  — 3 B.  takyli.  — 4 JB:  tim  zpufobem.  — 

5 JB : gei.  — 6 B:  dokud.  — 7 JB:  wofobnoft.  — 8 JB:  Týnu.  — 9 B:  pieffe. 

— 10  B:  ziduom.  — 11  JB:  mnau.  — 12  JB:  pufobil.  B ad.:  To  mluwij  milá 

panna  marya.  — 13  JB:  rozomem.  — 14  B:  doítiehnuti.  — 15  B:  fu. 
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od  wiecznofti  naycziftczij  mijefto1  zwolil  fóbie  k przebywanie  podle 
ítworzenych  wieczij,  prawim,  y bylo  ge  fluffne  a przihodne,  [8a] 
aby  takowy  otecz  takowemu  Synu2  vczinil  prziebytek  podle 
czlovvieczenftwie,  gefftoby  cziftczieho  a kraffieho  nebylo  na  fwietie 
od  poczatku  az  do  fkonanie. 

Henry ch.  Dofti  ge  povviedieno  o wuoli  bozij,  ze  ge  to 
vmienil  a chtiel  vcziniti ; giz  powiezte  mi  o3  moczy  toho,  který 
ge  vmienil  to  vcziniti,  mohli  ge  to  dokonati  podle  fweho  [8b] 
vmyflu  ? 

Jan.  Od  poczatku  wffeho  ftworzenie  nikdaz  nicz  ge  ne- 
mohlo odeprzieti  geho  wuoli,  ale  podle  rzeczi  fwateho  Dawida 
wffeczko,  czoz  ge  chtiel,  to  ge  vczinil  na  nebi  y na  zemi  y we 
wffech  propastech,  a my  w naffij  wierze  krzeftianfke  wyznawame 
geho  otcze  wffemohuczieho.  A protož,  ponie[9a]wadz  ge  wffe- 
mohuczy  a mohl  ge  vcziniti  z zemie  czlowieka  ziweho,  newinneho 
a beze  wffie  poffkwrny  hrziechu,  teez  druhého  czlowieka  mohl 
ge  wywefti  bez  femene  z tehoz  czlowieka  czifteho,  bez  hrziechu 
newinneho,  totizto  Ewu  z Adama  a vmienil  byl  z panny  wywefti 
Syna4  fweho  bez  gegij  [9b]  poffkwrny,  aby  ona  pannu5  a matku6 
byla,  newiein,  procz  by  toho  nemohl  vcziniti7,  aby  gednu  cziítu, 
nepoffkwrnienu  a beze  wffeho  hrziechu  ode  dwu  manzeluow 
pannu  wywedl. 

Henrych.  Mnozij  mniegij,  ze  kdyzby  to  milý  buoh  vczinil, 
ze  by  proti  przirozenie  vczinil. 

Jan.  Proti  przirozenie  vcziniti  geft  [10 a]  nieczo8  od  ziwota 
odwefti,  totizto  zbraniti,  aby  obziweno  nebylo.  Neb  ta  ge  powaha 
przirozenie,  aby  wzdy  nieczo9  k ziwotu  prziwedlo,  ale  milý  otecz 
nebefky  netoliko  ge  nezabránil,  aby  k ziwotu  nedofflo,  ale  také 
vczinil,  aby  k takowemu  ziwotu  przifflo,  ze  by  fe  tomu  przirozenie 
podiwilo.  A protož  když  ge  zachowal  tu  fwatu  pannu  [10b]  od 
hrziechu,  od  poruífenie 10  toho,  ktere  ge  przirozenie  lidfkemu  przi- 
lnulo,  netoliko  ge  proti  przirozenie  nevczinil,  ale  pocztil  ge  przi- 
rozenie. 

Henrych.  Prawij,  ze  geft  przirozena  wiecz  czlowieku 
w tom  hrziechu  fe  poczieti. 

Jan.  Nenie  przirozena,  ale  z porufíenie  hrziechu  poffla, 
protož  neflowe  przirozenie,  ale  [1 1 a]  poruífenie.  Neb  ten,  genz  ge 
przirozenie  czifte  vczinil,  tee  poffkwrny  a poruffenie  ge  przi 
niem  neuczinil11.  A protož  czeho  ge  on  neuczinil,  to  fnadnie 
muoze  zaftawiti,  przi  komž  raczij,  a to  ge  moczij  fwu  przi  teto 
fwate  pannie  vczinil,  ze  ge  zaftawil  to  z przirozenie  a poruffenie, 
aby  gij  nedofflo  przi  gegim  poczeti.  Neb  ponie[llb]wadz  ge 
vmienil  fkrze  tielo  z nij  wzate  czlowieku  vmrtwenemu  ziwot 
prziwefti,  nebylo  ge  fluffne,  aby  przi  niem  bylo  yake  zprznienie 
neb  poruffenie  hrziechu,  a tak  ztiech  ze  wffech  otázek12  muozete 
poznati,  ze  ge  otecz  nebefky,  prwe  nez  ge  czo  ftworzil,  vmienil 


1 B:  miefto.  — 2 B:  fynu.  — 3 B:  wo.  — 4 B:  fyna.  6 B:  pannau. 
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a chtiel  iyna  fvveho  na  fwiet  poflati,  a w tom  [ L2a]  hned  vmienif 
gemu  prziebytek  tak  czifty,  tak  krafny  a tak  ozdobný  beze  wfíio 
ohyzdy  prziftrogiti,  ze  ge  od  poczatku  fwieta  nebylo  a az  do 
fkonanie  nebude  takoweho.  A poniewadz  ge  vmienil  a chtiel 
to  vcziniti,  protož  gfa1  wffemohuczy  y vczinil  ge  podle  fwe  wuole, 
ze  ge  ten  diw  okazal  przi  poczeti  milee  [12b]  Panny  Marie,  ze 
ge  gij  nedofflo  dychanij  draka  pekelneho,  totizto  hrziech,  w niemzto 
fe  poczinagij  wfficzkni  ginij  dieti,  a kterzij  koliwiek  lidee  proti 
tomu  mluwij.  ti  netoliko  mluwij  proti  otczy  nebefkemu,  ale  také 
ruhagi  se  gemu,  a to  takto  : neb  diegili,  ze  ge  otecz  nebefky  ne- 
chtiel,  aby  fe  ta  bez  hrziechu  [13a  ] poczela,  která  ge  miela 
w fóbie  fyna  geho  nofiti,  muffegij  rzeczy,  ze  ge  powolil  k hrziechu, 
a w tom  ge  hrzeffil2  a tak  ginij  mieli  gfu3  cziftczij4  prziebytek 
podle  tiela,  nez  geho  fyn,  yako  Ewa,  kdy  wzata  byla  z Adama. 
Pakli  diegij,  ze  chtiel  ten  prziebytek  czií  ty5  vcziniti,  tehdy  muffegij 
rzeczy,  ze  ge  toho  nemohl  [13b]  dowefti.  Pakli  diegij,  ze  ge  chtiel 
a mohl  vcziniti,  tehdy  muffegij  rzeczy,  ze  ge  byl  diabel  mocznieiffij 
nez  buoh,  ze  czo  ge  buoh  podle  fwe  wuole  k przebywanie  fwemu 
Synufi  czifteho  vczinil,  nemohl  ge  diablu  zabraniti,  aby  toho  ne- 
zmazal,  ale  ze  gíu7  to  rzeczy  ruhawe8,  nerozomne  a blazniwe9, 
protož  muífegi  [ 1 4a  ] fnami  wyznati,  ze  iakoz  ge  otecz  nebe- 
fky vmienil,  chtiel  a mohl,  tak  ge  vczinil,  ze  ge  milu  pannu 
Marigi  beze  wífelike  poffkwrny  przi  gegim  poczeti  zachowal  a 
ten  fwoy10  vmyfl  hned  ge  oznámil,  když  ge  mluwil  k diablu 
w ofobie11  hada:  »Onat  potrze  hlawu  twu,«  toho  ge  nemluvil 
o mnohých  zenikeho  [14b]  pohlawij,  neb  gfu12  wffeczky  fe 
w hrzieffich  poczinali  a rodili13,  ani  o14  Ewe,  která  ge  giz  byla 
diablu  powolila  a netoliko  hlawie,  ale  také  y wffemu  tielu  hado- 
wemu  v tebe  odpoczinutie  dala,  ale  o famee  milee  pannie  Marigi 
mluwil  ge  to  otecz  nebefky,  neb  ona  lama  tu  hlawu  diablowu 
potrzelage,  když  fe  [15a ] geft  milofti15  bozíku16  bez  toho  hrziechu 
poczela,  w kterem  fe  ginij  wfficzkni  dieti  poczinagi.  A protož, 
ktoz  koliwiek  prawij,  ze  by  fe  milá  panna  Maria  poczela 
w hrziechu,  ti  dawagi  klamy  otczy  nebefkemu,  kterýžto  mluwij, 
ze  ona,  totizto  fama  gedina  milá  panna  Maria,  polrze  hlawu  twu, 
a protož  o nizadne  ginee  [I5b]  nemuoze  rzeczeno  byti,  nez  o milo 
pannie  Marigi : »Wífeczka  piekna  gfy17,  przietelkynie  ma,  a po- 
ffkwrna  nenie  w tobie«. 

Kterak  takoivij  mluwij  a czinij  proti  fynu  boziemu - 

Jan  prawij  po  clruhe18:  Prawim  druhé,  ze  ti,  kterzij, 
prawij,  ze  by  byla  milá  panna  maria  w hrziechu  poczata.  mluwij 
[16a ] a czinij  proti  fynu  boziemu,  gemuz  fe  mudroft  przipifuje. 

Henry ch.  Czo  ge  mudroft,  genz  fe  gemu  przipiíuge? 
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Jan.  Geft  vmienie  a rzemeflo  bozij,  wífeczky  rozumy1, 
duowtipy,  rozomnofti  a duomyfly  ziweho  ftworzenie  w fóbie 
jzawierage,  a ten  ge  milý  fyn  bozij,  o niemz  dij  fwaty  Pawel 
k Koloczen2:  [16b]  »W  niem  gfu3  wfíiczkni  pokladowe  mudrofti 
a vmienie  bozieho  f kry tij. « 

Henry ch.  Poniewadz  ge  on  vmienie  a rzemeflo  bozie,  tehdy 
ge  on  wffeczko  wymyfJil  a puosobil,  czo  ge  bylo,  geft  a 
czoz  bude? 

Jan.  Y owffem,  neb  cztenij  íwate  prawij,  ze  fkrze  nieho  gfu 
wífeczky  wieczy,  a netoliko  proftie  gfu  wymyffleny  [17a]  a 
puosobeny,  ale  také  tak  gfu  wymyí Cleny  a puofobeny,  ze  nicz 
vfflechtileyffieho,  pieknieiífieho,  kraffieho  a ozdobneiffieho  ne- 
muoz  byti  wymyffleno  a puofobeno  íkrze  nižádného  rzemeflnika. 
O tom  prawij  mudroft  bozie  we  cztenie : »Wiernie  prawiin  wam, 
ze  Sfalomun  wewffij  ozdobie  fwe  nenij  [17b]  tak  okraffeny4,  iako 
kwietek  geden  na  poli«. 

Henry  ch.  Tehdy  také  on  wymyfflel5  o6  prziebytku  fwym, 
totizto  o mile7  pannie  marigi,  iaky  by  miel  byti  w zpuofobie  a 
v okrafe?8 

Jan.  Ano,  tak  geft.  Neb  on  mluwij  w przieflowich  Sfalo- 
munowych:  »S  nim  fem  byl«,  totizto  s otczem  nebelkym,  »wffeczky 
[18a]  wieczy  puofobie«. 

Henry  ch.  Poniewadz  ge  wymyflil  a zpuofobil  tak  krafne 
a rozliczne  wieczy  w prziebytku  lidu  hrzieffneho  a neczifteho, 
tehdy  ge  w fwym  prziebytku  mnoho  wieczij  ozdobu  a okrafu 
wymyflil  a zpuofobil? 

Jan.  Tak  weliku  ozdobu  a okrafu9  wymyí  lil,  ze  fe  tomu 
[18b]  wffeczko  ftworzenie  diwij. 

Henry  ch.  Kterak  mam  tomu  rozumieti10,  ze  by  fe  ftwo- 
rzenie diwilo? 

Jan.  Tak,  ze  když  ge  czlowiek  zhrzeffil,  geffto  ge  pan 
wffeho  ftworzenie  byl  vítanowen,  wífeczko  ftworzenie  bylo  ge 
zamuczeno  a fwu  ozdobu  fwe  ochotnofti  poztratilo  a toliko  pro 
tu  fwatu  [19a]  Pannu,  která  miela  fyn  a bozieho  prziebytkem 
byti,  zachowano  ge  przi  fwe  przirozene  niektere  ozdobie,  nebo 
ona  miela  lama  w te  cziftotie  a newinnofti  na  tom  fwietie 
z femene  lidfkeho  a wfíak  s przitomnofti  milofti  bozlke  fplozena 
byti,  a tak  když  ta  fwata  panna  tak  fe  poczela  a narodila,  [19b] 
ze  zadně  poffkwrny  hrziechu  na  fóbie  nemiela,  az  do  dneffka 
wíficzkni  le  tomu  diwij  a gedine  lecz  frdczem  tomu  vwierzij  ; 
nižádným  toho  wtipem  ani  rozumem11  czlowiek  nedofahne. 

Henrycli.  Muozeli  czim  k tomu  wierzenie  czlowiek  przi- 
weden  byti? 

Jan.  Muoze,  když  zpomene  na  mi[20a]nule  wieczy,  ktere 
milý  buoh  zpuofobil  a vczinil  w newinnofti,  a to  o12  rozomnych 
mluwim.  Neb  andiely  geft  w newinnofti  vczinil,  acz  niekterzij 
od  tee  newinnofti  gíu  vpadli.  Také  Adama  z neproklete  a ne- 
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winne  zemie  czifteho  a newinneho  panicze  vczinil,  z nieho  pak 
cziftu  a newinnu  pannu  Ewu  [20b]  vczinil  a potom  lam  raczil 
fe  czifty1  panicz  z czifte  panny  fe  naroditi,  a to  panicztwijr 
prawim  pode  duffe,  totizto  bez  toho  hrziechu,  který  z pro- 
hrzeffenie  prwnich  rodiczuow  przilnul  k lidfkemu  przirozenie. 
Poniewadz  fwu  mudroítij  geít  toho  trogieho2  dowedl,  procz  by 
cztwrteho  nemohl  do[2ta]wefti,  totizto,  aby  czilta  a nepoffkwrniena 
panna  tiem  hrziechem  ode  dwu  pocztiwych  manzeluow3  poczela 
fe  a z neczifteho  Temene  lidfkeho  aby  cziftu  wywedl?  Mluwij 
fwaty  Job,  ze  on  to  Tam  muoze4  vcziniti5  mudrofti. 

Henrych.  A zdaliz  toho  neznagij  ti,  kterzij  fie  tomu 
protiwij  ? 

Jan.  [21b]  Znagij  zagiíte,  ale  gich  zloft  neuftupna  nedá 
gim  k tomu  powolenie  prziftupiti. 

Henrych.  Czo  pak  tiem  mienij,  ze  tak  neustupnie  wy- 
znawagij,  ze  by  tiem  hrziechem  byla  naprzniena  ? 

Jan.  Mienij  tiem  íwu  mudroft,  anobrz  chytroft  oznamiti  a 
okazati,  wymyfflegicze  o6  tom  rozliczne  po[22a]hadky,  ale  czim 
wiecze  mniegij,  ze  by  fwu  mudroft  okazali7,  tiem  wiecze  fe  gich 
omamenie8  a blaznowftwie  okazuje9. 

Henrych.  Powiezte  mi  to  lepe  k rozumu,  kterak  to 
muoze  byti. 

Jan.  Takto  rozumieyte10,  neb  když  wyznawagij,  ze  by  prwe 
wnij  diabel  fkrze  hrziech  przebywal,  a ze  by  prwe  [22b]  zmazana 
byla  a potom  teprw  oczifftiena11  a z diabelfke  moczy  byla  vy- 
fwobozena,  tuto  rzecz  w tom  zawieragi,  ze  by  mudroft  bozfka 
nemohla  fe  dowtipiti  wffim  fwym  duomyílem,  kterak  by  zbránila 
fvvemu  neprzieteli,  aby  neprziffel  do  gegieho  prziebytku  a hrziechem 
geho  nezprznil,  a tak  [23a]  iako  by  rzekli,  ze  fe  geft  zbláznilá 
mudroft  bozfka  a prawda  bozie  ze  by  fkrziwdila.  Neb  geft  rzekl  milý 
pan  gezifs  fkrze  fwateho  Pawla  w druhé  Epifftole  k koryntuom  : 
»ktere  ge  towarziftwo  fwietla  ftemnoftmi,  a neb  yake  fpogenie 
kryfta  z diablem,«  yako  by  rzekl:  nižádného. 

Henrych.  Ta  rzecz  geft  [23b]  Swateho  Pawla  a ne  pana 
kryíta. 

Jan.  Slyfíte,  czo  dij  fwaty  Pawel  w tez  Epifftole  : » Zdali 
zkufiti  chczete  moczy  toho,  genz  we  mnie  mluwij  kriftus?«  — 
widite,  ze  ge  rzecz  pana  kryíta.  A protož  znamenayte,  yake  ge 
frownanie  takowych  s panem  kriítem.  On  dij : nižádného  fpogenie 
nenie  kryfta  s diablem,  [24a]  oni  pak  zafe  prawij,  ze  w temz 
prziebytku  diabel  ge  przebywal  s panem  kryftem,  ano  gefftie 
huorze  prawij,  ze  by  w tym  prziebytku  prwe  diabel  przebywal, 
nez  pan  Kryftus,  a tak  iako  by  rzekli,  ze  prawda  bozij  ge 
fkrziwdila.  O kterak  welike  gich  zmamenie ! 0 kterak  welike 
blaznowítwie  ! O zajifte  we[24b]lika  neíflechetnoft  prawiti,  mluviti, 
kazati  a k tomu  y gine  nawozowati,  ze  by  fe  mudroft  bozij 
ztekla  a zbláznilá,  a prawda  bozij  ze  by  krziwdila,  a milý  Syn 
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bozij  ze  by  diablu  mijefto  dal  w íwym1  prziebytku.  Ale  ze  gfu 
takowe  rzeczi  nemudre,  blazniwe  y ruhawe,  protož  muffegij  fnami 
frdczem  wie[25a]rziti  a vfty  wyznawati,  ze  mudroft  otcze  nebe- 
fkeho,  milý  pan  gezifs,  yakoz  ge  vmiel  wymyíliti  a zpuofobiti, 
aby  prwnij  rodiczowe  byli  vczinieni  bez  hrziechu  a w newinnofti, 
znage,  ze  magij  potom  zhrzeffiti,  tak  zagiíte  ge  vmiel  y íobie 
famernu  wymyíliti  a zpuofobiti  cziftu  a nepoffkwrnienu2  fchranu, 
milu3  [25b]  Pannu  Marigi,  kterážto  nikda  nemiela  zprzniena  byti 
ani  naymenffim  hrziechem4,  a tuz  fwu5  mudrofti  neprziwolil  ani 
dopuftil,  aby  geho  neprzietel  diabel  netoliko  aby  wnij  fkrze  hrziech 
neprzebywal,  ale  také  nedopuitil  gemu  ani  prziítupiti  k nij,  ani 
dechnuti  na  ni.  A protož  o6  ni  mluwij  w piefniezkach  Síalo[26a] 
munowych  rzka:  nakozto  lilium  mezy  trniem,  tak  przietelkynie 
ma  mezy  dczerami«,  totizto  lidfkymi.  Giz  tuto  znamenayte,  procz 
gi  nazywa  przietelkyni,  ze  gedine  proto,  ze  ona7  lama  w geho 
neprziezen  fkrze  hrziech  nikda  neupadla.  A procz  gi  przirownawa 
liliowemu  kwietu  mezy  trnim  ? ze  gedine  proto,  ze  [26b]  ona 
fama  mezi  wííim  zenfkym  pohlawim  iako  lilium  mezy  trnim 
geft8  kwetla,  zadneho  bodláku,  zadneho  trnu,  totizto  hrziechu  ne- 
magicz,  nez  wzdy  byla  gednoftaynie  tomu  kwietu  podobna,  milá, 
piekna,  krafna,  biela,  wonna,  a czim  wiecze  byla  od  trnij,  totizto 
od  hrzieffnych  lidij  bodena,  tiem  wiecze  ona  |27a]  wzdy  woniela. 
0 pohrziechu  giztie  tiechto  czafuow  mnoho  wyroftlo  trnij  welmi 
bodlaweho,  gefítoto  przedrahe  lilium  nemiloítiwie  bode,  neb  bodu9 
gi  zidee,  bodu9  pohane,  bodu9  kaczierzi,  bodu9  pikharti,  bodu9 
také  y wffetecznij  ti  krzeftiane,  kterzij  toliko  znamenagi,  czo 
przirozenie  czinij,  a nechtij  fe  nato  ohlednuti10,  czo  muoze  [27b] 
bozfka  miloft  vcziniti.  A protož  k tiem  muoze  rzeczy  milý  pan 
gezifs : »Mohlali  ge  hrziechem  zmazana  byti  ma  matka,  když  lem 
gi  vczinil,  mohl  fem  y ia  tymz11  hrziechem  zmazan  byti,  když  fem 
fe  z nij  narodil.  Ale  poniewadz  to  nebylo  fluffne  ani  mozne,  aby 
milý  pan  gezifs  zmazan  byl  hrziechem,  když  fe  ge  z nij  [28aJ 
narodil,  tez  y to  nebylo  ílulTne  ani  mozne  pro  bozfku  ochranu 
a obranu12,  aby  milá  panna  Maria  w hrziechu  fe  poczala.  0 mudrofti 
bozfka,  milý  pane  Jeziffi,  budiž  tobie  wieczna  chwala,  ze  fy 
raczil  twu  milu  matku  bez  poffkwrny  przi  gegim  poczeti  zachowati, 
neb  fy  raczil  przikazati  wffem,  aby  cztili  otcze  [28b]  a matku,  a 
to  gfy13  fam  raczil  fkutecznie  okazati14  a w tom  twu  milu  matku 
cztiti,  aby  ona  fama  mezy  lidmi  iako  lilium  mezy  trnim  kwetla 
a fwietila  fe  a woniela  wffij  newinnofti  a okraíu15  przi  fwem 
poczetie16  y we  wffem  fwym  ziwotie  a na  wieky. 

Kterak  'proti  duchu  fivatemu  mluwij  a czinij. 

Jan.  [29a]  Trzetij  prawim,  ze  takowij,  kterzij  prawij,  ze 
by  milá  panna  maria  w hrziechu  poczela  fe,  mluwij  a czinij 
proti  duchu  fwatemu,  gemuzto  fe  dobrotiwoft  przipifuge. 

} B:  fwem.  — 2 B:  cziftau  a nepolťkwrnienau.  — 3 B:  milau.  — 

* B:  hrziííkem.  — 0 B:  tauz  íwau.  — 6 B:  wo.  — 7 B:  wona.  — 8 B:  ge. 
— 9 B:  bodau.  — 10  B:  wohlednuti.  — 11  B:  temz.  — 12  B:  wobranu.  — 
13  B:  fy.  — 14  B:  wokazati.  — 15  B:  wokrafau.  — 18  B ad:  y. 
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Henry ch.  Wo  iake  fe  to  dobrotiwofti  prawij? 

Jan.  Wo  tee1,  geffto  ge  prwnij  prawe  a bozi  ke  dobree,  tak 
wyborne  a miJee  [29b]  a zadoftiwe,  ze  wffeczko  ítworzenie  bez 
geho  chuti  a dobroty  za  nicz  by  neftalo. 

Henrych.  Poniewadz  przi  wffem  ítworzenie  ta  dobrotiwoft 
íwu  chut  okazuje,  tehdy  mnoho  wiecze  ge  okazala  przi  matcze 
fy  na  bozieho? 

Jan.  Tak  ge  hoynie  a fítiedrze  wffeczku  chut  a dobrotu 
przi  nij  raczil  oka[30a]zati2,  ze  wffeczko  Ítworzenie  tomu  nemuoz 
porozumieti3,  neb  czoz  fe4  koliwiek  przi  nij  dalo,  podle  rzeczi 
íwateho  Jeronýma,  wlfeczko  ge  bylo  cziftota,  fwatoft  a miloft. 

Henrych.  Kterak  to  muoz5  poznáno  byti,  ze  by  gi  tak  raczil 
obdarziti  a íwu  dobrotu  przi  nij  okazati? 

Jan.  Z rzeczij  geho. 

Henrych.  Komu  ge  duch  [30b]  Swaty  o to6  mluwil? 

Jan.  K lidem  mluwil  fkrze  vfta  proroczka. 

Henrych.  Mamli  tomu  wierziti,  ze  by  mluwil  fkrze  proroky? 

Jan.  K tomu  nas  napomina  fwaty  Petr  w fwe  druhé  kano- 
nicze  rzka,  ze  z wuole  lidí  ke  nepocházelo  ge  proroczftwij,  ale 
duchem  fwatym  gfucze  nadchnuti  mluwili  gfu7  fwietij  bozij  lidee. 

[31 a]  Henrych.  Czoz  ge  tehdy  niekteremu  fwatemu  ozná- 
mil o newinnofti  tee  fwate  panny? 

Jan.  Oznámil  i v widienij  y rzeczij  w podobenftwie. 

Henrych.  Kterak  ge  okazal  v widenie  a komu? 

Jan.  Swatemu  Ezechielowi  okazal  chrám  bozij  a wrata 
neb  bránu  chramowu  zawrzenu,  y rzekl  k niemu:  »Brana  [31 b] 
tato  bude  zawrziena  a neotewrzet  fe  a czlowiek  nepuogde  fkrze 
ni,  neb  pan  buoh  wffel  geít8  fkrze  ni  abudet  zawrziena  kniezeti*. 

Henrych.  Gzo  znamena  fkrze  tu  bránu  zawrzenu? 

Jan.  Znamena  milu9  pannu  marigi,  ze  fe  ge  nikda  neote- 
wrzela  nižádnému  hrziechu. 

Henrych.  Nemohu  tomu  prawie  wyro[32a]zumieti,  kterak 
ge  zawrzena  byla. 

Jan.  Tak  milý  duch  fwaty  mluwy10,  ze  milá  panna  Maria 
geít  brana  kniezete  nebefkeho,  totizto  milého  pana  geziffe, 
o11  niemz  fwaty  Jan  w tagemniczy  mluwij,  ze  on  ge  knieze  kraluow 
zemie.  A ta  brana,  totizto  milá  panna  Maria,  zawrziena  byla, 
totizto  przi  fwem  poczeti  [32 b]  tomu  hrziechu,  který  ge  przilnul 
lidfkemu  przirozenie  a neotewrzet  fe.  totizto  nižádnému  hrziechu. 
A czlowiek,  totizto  neprzietel  bozij,  diabel,  o niemz  we  cztenie 
pan  gezifs  prawij,  ze  wfel12  kukol  mezy  pffeniczy  geho,  nepuogde 
fkrze  ni.  totizto  ze  gij  nezmaze  nižádným  hrziechem,  neb  pan 
buoh  yzrahelfky  s[33a]ffel13  fkrze  ni,  totizto  ze  ge  obraniowal14,  aby 
diabel  ani  dechnuti15  na  ni  nemohl.  Azawierage  tu  wffeczku  rzecz 
dij  takto:  »A  budet  zawrziena  kniezeti«,  totizto  bude  zachowana 
w newinnofti  beze  wffie  poffkwrny,  bez  wffelikeho  hrziechu 


1 B:  tey.  — 1 B:  wokazati.  — 3 B:  porozomieti.  — 4 B:  czoz  fe 

ge.  — !)  B\  muoze.  — 6 B:  wo  tom.  — 7 B:  íu.  — * B:  ge.  — !l  B:  milau. 

— 10  B-.  mluwij.  11  B:  wo  — 12  B:  wfyl.  — 13  B:  ffiel.  — 14  B:  wo- 

braniowal.  — 15  B:  dechnauti. 
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y przi  poczeti  y przi  narozenie  y we  wffem  ziwotie,  famemu 
kniezeti,  totizto  milému  [33 b]  panu  Jeziffowi.  aby  on  fam  w nij 
przebywal,  a tak  aby  miel  na  nebi  otcze  íobie  rowneho-,  wiecz- 
neho,  wfíemohuczieho,  bez  poczatku  y bez  koneze,  a na  zemi 
aby  miel  matku  fóbie  podobnu,  cziftu,  newinnu,  nepoffkwrnienu1, 
panicz  pannu,  o niz  také  fkrze  Yzaiaffe  mJuwij:  »Ay  panna«,  to- 
tizto na  duffi  v na  tiele,  »poczne  aporodij  [34a]  Syna«  a rownie 
k temuz  fe  cheylee,  iako  przedpowiediena  rzecz. 

Henry eh.  Sliffel  fem  rad  ten  wyklad  rzeczi  ducha  fwateho; 
giz  pak  wy lozte  mi  to,  kterak  fe  tomu  proti wij  ti,  kterzij  prawij, 
ze  by  byla  poczata  w hrziechu. 

Jan.  Takto  rozumieyte,  ze  duch  fwaty  prawij,  ze  gfnczy 
zawrzena2  nikda  fe  neotewrze3  [34b].  A oni4  zafe  proti  tomu  prawij, 
ze  fe  otewrzela5,  totizto  hrziechu.  Duch  fwaty  prawij,  ze  czlowiek 
neprzietel,  totizto  diabel,  nepuogde  fkrze  ni,  a to  proto,  ze  ge  pan 
buoh  fkrze  ni  ffel  gi  obranuge.  A oni  prawij,  ze  by  gij  buoh  ne- 
obránil, nez  ze  ge  fkrze  ni  diabel  proffel.  Duch  fwaty  prawij,  ze 
famemu  knie[35a]zeti,  totizto  milému  panu  geziffowi  zawrzena 
a zachowana  a w newinnofti  a bez6  wffelikeho  hrziechu,  oni  pak 
prawij,  ze  by  y diabel  w nij  za  niekteru  chwili  przebywal,  a prwe 
diabel,  nežli  pan  gezifs.  Duch  fwaty  prawij,  ze  czifta  panna  na 
duffi  gfucz  y na  tiele,  miela  poczieti  a poroditi  fyna;  oni  zafe 
proti  tomu  pra[35b]wij,  ze  by  s diablem  sczizolozila7  a potom 
teprw  s panem  geziffem  fe  fpogila,  neb  duffe  czyzolozij,  když 
w hrziechu  lezij;  widite,  kterak  fe  zpinagi8  proti  duchu  fwatemu. 

Henryeh.  Snad  ani  to9  zrzenij  nemagij,  ze  by  fe  w tom 
duchu  fwatemu  protiwili. 

Jan.  Znagi  to  dobrze,  ale  paycha  gich  nadyma10  ge,  ze  chtie 
fwe  [36 a]  zhuoru  wyweíti  a z krziwdy  prawdu  vcziniti,  protož 
y duchu  fwatemu  krziwdu  dawagij.  0 kterak  by  gim  lepe  bylo11, 
aby  fnami  wierzili  a wyznawali,  ze  ta  fwata  panna  z dobroty 
ducha  iwateho  poczela  fe  ge  bez  hrziechu  a w newinnoíti,  a w te12 
ge  moczij  bozf  ku  zachowana  byla  a fameho  milého  boha  w fóbie13 
ge  [36 b]  zawrzela  a z toho  fweho  nepoffkwrnieneho  tiela  lekarz- 
itwie  ge  duffem  naffim  wydala.  A protož  mieli  by  gij  z toho 
wdiecznoít  okazati14  a ne  zlým  za  gegie  dobrodienij  odplaczowati. 

Kterak  takowij  mluwij  a czinij  proti  andielom 
íwatym. 

Jan.  Gztwrte  prawim.  ze  ti,  kterzij  prawij,  ze  by  milá  panna 
ma[37a]ria  w hrziechu  fe  poczela,  mluwij  a czinij  proti  fwatvm 
andieluom,  geffto  gfu  poflowe  a fluzebniczy  bozij. 

Henryeh.  Poniewadz  andielee  gfu  bozij  íluzebniczy  a po- 
flowe, takeli  gfu  czo  poznali  o15  newinnofti  tee  íwate  panny,  ze 
by  fe  miela  bez  hrziechu  poczieti? 

1 B.  podobnau,  cziitau,  newinnau,  nepoffkwrnienau.  — 2 B:  za- 

wrziena.  — B:  newotewrze.  — 4 B:  woni.  — 5 B:  wotewrzela.  — 6 B: 

beze.  — 7 Orig.  ,,scziczolozila“.  — 8 B:  zpienagi.  0 B:  Snad  oni  na  to 

— 10  B:  nadayma.  — n B:  O kterak  by  lepe  gim  bylo.  — 12  B:  ty.  — 

13  B:  febe.  — 14  B:  vvokazati.  — 15  B:  wo. 
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Jan . Bylo  gim  oznámeno  przi  gich  pofluhowanie. 

[37 b]  Henry ch.  W tomli  pofluhowanie,  když  pofelftwie 
czinili  o poczetij  gegim,  czili  prwe? 

Jan.  Andielee  netoliko  poíelftwie  diegij  na  fwiet  k lidem, 
ale  také  fami  mezy  febu,  iakoz  mamě  z prorocztwij  fwateho 
Zachariaffe1 11,  a protož  ge  podobné,  ze  ge  gim  milý  buoh  prwe  to 
zgewil,  nez  przi  zwieítowanie  k yachymowi2. 

[38 a]  Henry  ch.  A procz  by  gim  to  miel  prwe  zgewiti? 

Jan.  Zda  mi  fe3  naiprw  proto,  aby  ge  vtieffil  tiem,  ze  by 
vmienil  vpády  gich  naprawiti  fkrze  tu  íwatu  pannu  a tak  gim 
fkrze  to  vczinil  kratochwil,  jako  druhdy  pan  weliky  vczinij  fwym 
dworzanom4.  A druhé  proto,  aby  gim  oznámil  fwu  nefmiernu 
lafku,  kteru  k czlo[38b]wieku  miel,  ze  ge  geho  owffem  neraczil 
zahubiti.  A trzetie  proto,  aby  poznali  mocz  geho,  kteru  okazal5 
nad  przirozenim  lidfkym  pro  prziefftij  tee  fwate  panny  na  fwiet. 

Henry  ch.  Yaka  geto  mocz  byla  tak  divná,  lidem  neznámá, 
toliko  andielom  zgewena- 

Jan.  Byla  ge  tak  neznamenita  a diwna,  ze  teprw  fe  nynij 
[39 a]  oznamuge6  a geft  k podiwenie  wífemu  fwietu,  ani  zadny  gij 
neporozumij7,  lecz  vwierzij. 

Henry  ch.  Neflychal  fem  o nie,  a protož  zadam  fliffeti,  neb 
mie  frdcze  k tee  nowinie  táhne. 

Jan.  Když  Adam  bozie  przikazanie  przeftupil,  hned  ge  febe 
y wffeczko  fwe  pokolenie  newinnofti  zbawil,  ale  milý  [39 b]  buoh 
z fwe  nefmierne  dobroty  ze  ge  nechtiel  geho  owífem  zatratiti, 
iakoz  naprzed  powiedieno,  vmienil  gemu  wykupitele  Syna  fweho 
poflati,  aby  fe  z panny,  o kterez  mluwieme,  narodil,  ale  ze  ge 
nebylo  fluífne,  aby  ten  hrziech,  za  který8  miel  dofti  vcziniti,  na 
tiele  fwym  miel,  ktere  tielo  mielo  z tee  [40  aJ  panny  wzato  by  ti, 
ale  ze  ta  panna  y fnami  fe  wffemi  tehdaz  byla  ge  w bedrach 
Adamowych,  protož  milý  buoh  zwlafftni  a wífemu  fwietu  ne- 
známu9 tu  fwu  mocz  raczil  ge  okazati10,  ze  czaítku  newinnoíti  po- 
zuoítawil  w Adamowi  a tu  czaítku  tuzn  moczij  pofielal  z rodu 
do  rodu  a z pokolenie  do  pokolenie12,  kdež  on  [40bJ  raczil  az  do 
toho  czafu,  w kterem  ge  chtiel,  aby  z tee  czaftky  ta  fwata  panna 
fe  poczela,  w newinnofti  a bez  hrziecnu,  a w tom13  ge  mluwil 
yzaiafs  rzka:  »Bynam«,  totizto  wffem  lidem,  »hofpodin  femene  ne- 
pozuoítawil«,  z kterehoz14  by  fe  ta  fwata  panna  poczela,  a z toho  fynu 
fwemu  a boziemu  vdielila,  »byli  bychom  iako  [41 a]  Sodoma«,  neb 
bychom  wfficzkni  do  horuczieho  pekla  sftupili  iako  fodomarzi, 
a to  ge  wífeczko  oznámil  fwatym  andielom15  k gich  vtieffenie. 

Henrych.  Czoz  tehdy  przibylo  gim  z toho  radofti? 

Jan.  Przibylo  przipadne  radofti,  neb  gfu  íe  welicze  z toho 
radowali,  ze  by  ta  panna  miela  fe  poczieti,  z ktere  by  miel  [41 b] 


1 B:  Zacharze.  — 2 B:  Yoachwnowi.  — 3 B ad:  ze.  — 4 B:  dwo- 
rzainiom.  — 5 B.  wokazal.  — (i  B:  ze  teprw  nynij  í‘e  oznamuge.  — 7 B: 
neporozomij.  — * B:  kteray.  9 B.  neznamau  — 10  B:  wokazati.  — 

11  B:  tauz.  — 12  Bal.  in  marg.:  „Sententia  nimis  audax;  aliter  hodie 

boni  theolog!  conceptionem  immaculatam  ostendunt,  sine  táli  figmento“. 
— 13  B:  wo  tom.  — 14  B:  ktereho.  — i5  B:  andieluom. 
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pogieti  naprawcze  gich  vpádu,  o s yaku  zadofti  gfu  toho  oczeka- 
wali,  kto  muoz  to  wyprawiti? 

Henry ch.  Tehdy  gíu  fe  prwe  andielee  w nebi  radowali 
z gegieho  poczeti,  nez  lidee  na  zemi? 

Jan.  Y owfíem,  neb  když  czas  prziffel,  ze  giz  milý  buoh 
chtiel,  aby  fe  poczela  ta  íwata  panna,  podle  rzeczi  fwateho  Jero- 
[42a]nyma,  rozkázal  andielu  gednomu,  aby  fe  fwietly1  a iafny2 
okazal  yoachymowi  na  znamenie  radofti  z toho  poczeti  a aby 
gemu  zwieítovval,  ze  Anna,  manželka  geho,  neplodná  ode  dwad- 
czeti  let,  ze  giz  poczne  a zplodi  pannu,  rodiczku  fpafitele  a wy- 
kupitele  wffeho  fwieta.  Teez  yfwateAnnie  okazaw  fe  [42 b]  andiel 
zwieftowal  gi  tuz3  rzeczij  a przedpowiediel  gim  wffeczken  gegie 
ziwot.  A z toho  mate,  ze  fe  ta  íwata  panna  z wuole  lidfke  ne- 
poczela  ani  narodila,  ale  z rozkazanie  bozieho,  aby  bylo  ozná- 
meno, ze  ona  fama  wyniata  geit4  z obcze  lidfke  a ze  gfu  fe  prwe 
w nebi  radowali  z gegieho  poczetij  nez  na  zemi,  a tak  [43 a]  na 
ten  den,  když  fe  ge  poczela,  y na  nebi  y na  zemi  radoft  byla. 
O5  tom  fwaty  Anzhelmus  takto  mluwij:  Panna,  takoweho  fyna 

rodiczka  nayduoítoynieiffij,  když  fe  poczela  w brziffe  matky  fwe 
podle  prawa  przirozeneho,  bez  pochyby  mudroft  bozfka,  která  od 
koncze  az  do  koncze  dosáhá  a wffeczky  wieczy  naplnuge  a zpra- 
wuge,  [43b]  radoítij  nieyaku  nowu6  nebe  y zemi  naplnila  a wífecz- 
ky,  kterzij  w nich  gíu,  newymluwnym  plefanim  obwefelila  pro 
fwe  naprawenie,  ktere  gfu  taynym  bozfkym  wdechnutim,  ze  fkrze 
tu  pannu  ma  gim  przigieti,  poznali. 

Henry  ch.  Takeli  gfu  andielee  kde  zgewnu7  rzeczij  oznámili 
newinnoft  tee  panny  ? 

Jan.  Oznámili,  [44a]  když  gfu  gegij  poczetij  zwieftowali, 
ale  potom  Gabriel  archandiel  o8  mnoho  fwietlegij  a yadrniegij  to 
wy lozil,  když  gij  pozdrawil  a rzka:  »Zdrawa,  milofti  plna,  hofpodin 
ftebu,  ty  požehnaná  mezy  zenami«. 

Henryeh.  Wylozte  mi  to  k tomu  vmyflu,  ze  by  nikda 
w hrziech  neupadla. 

Jan.  Když  dij  »Zdrawa,«  tu  prawij,  ze  nikdaz  [44b]  nenie 
hrziechem  yata  ani  raniena,  aby  iako  ginij  ftonala.  A když  dij 
»miloíti  plna,«  tu  prawij,  ze  ona  fama  od  milofti  bozfke 
nikda  neupadla,  ale  ona  fama  gi  wfíemu  lidfkemu  pokolenie 
zachowala.  A když  dij  »hospodin  ftebu «,  tu  pokládá  prziczinu, 
procz  ge  nemohla  raniena  byti,  ani  milofti  ztratiti.  A když 
[45a]  dij  » požehnaná  ty  mezy  ženami, « tu  prawij,  ze  ona9  nikda 
nefluffela  pod  obeczne  prawo  ginych  zen,  ale  z nieho  byla 
wyniata.  aby  nikda  nebyla  zlorzeczena,  ale  aby  ona  wífem  ginym 
pozehnanie  prziwedla.  A protož  z toho  porozumieite10,  neczinili  a 
nemluwili  ti  proti  andielom  fwatym,  kterziz11  prawij,  ze  by  byla 
milá  [45b]  Panna  Maria  w hrziechu  poczata.  Andielee  prawij,  ze 
wzdy  byla  zdrawa ; oni  zafe  prawij,  ze  by  byla  hrziechem  yata 


' B:  íwietlay.  — 2 B:  yaínay.  — 3 B:  tauz.  — 4 B:  ge.  — r‘  B : Wo. 
— 6 B:  nieyakaw  nowau.  7 B:  zgevvnau.  — 8 B:  wo.  — 9 B:  wona.  — 
10  B:  porozornieite.  — 11  B:  kterzij. 
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y raniena,  kdy  ge  fe  poczela.  Andielee  prawij,  ze  ge  wzdy  byla 
milofti  plna ; oni  zase  prawij,  ze  by  nizadne  bozie  milofti  nemiela, 
když  se  ge  poczela.  Angelee1  prawij,  ze  wzdy  pan  buoh  fnij 
byl  a gi  obra[46a]niowai  od  wfíelikeho  hrziechu  y od2  raný 
diabelfke,  a oni  proti  tomu  prawij,  ze  by  fnij  nebyl  ani  gij  bránil. 
Andiele  prawij,  ze  by  požehnaná  byla  mezi  ženami ; oni  zafe 
prawij,  ze  by  tez  prokleta  byla  iako  ginee  zeny.  A tak  ti  ne- 
ímyflnij  a blazniowij  lidee  dawagi  klamy  fwatym  angelom3  a 
poímiech  czinij  z trogicze  [46b]  swate  a z tee  fwe  fwate  panny. 
O czo  by  fóbie  o4  mnoho  lepe  vczinili,  aby  f námi  frdczem 
wierzili  a vfty  wyznawali,  ze  ta  fwata  panna  nikda  diablu  pod- 
daná nebyla,  nikda  bozie  miloíti  neztratila,  nikda  kletby5  a zlo- 
rzeczenij  nezafluzila,  ale  beze  wffie  poffkwrny  czifta  zuoítala  a 
nam  wffem  pozehnanie  prziwedla. 

[47a]  Kterak  takoivij  mluvij  a czinij  proti  ivffem 
Jívatym. 

Jan  prawij 6:  Pate  prawim,  ze  ti  lidee,  kterzij  prawij,  ze 
by  milá  panna  Maria  w hrziechu  fe  poczela,  mluwij  a czinij 
proti  wffem  bozim  fwatym,  czo  gich  w nebefke  radofti  przebywa. 

Henry  cli.  Gzoz  tehdy  wíficzkni  íwietij  gfu  fe  w tom  [47b] 
fmyflu  frownali,  gfucze  gefftie  na  tomto  fwietie,  ze  by  byla 
poczata  bez  hrziechu? 

Jan.  Ne  wfficzkni  gfu  fe  w tom  frownali,  neb  kolik  hlaw, 
tolik  ge  fmyfluow.  A tak  mluwili  gfu  a pfali  niekterzi  o7  tom 
z domnienie  podle  biehu  przirozeneho,  ale  w tom  neuwazli  gfu 
neuftupnie,  nez  hotowi  byli  vitu  piti,  yakz  by  ginak  [48a]  Czierkwi8 
fwate  bylo  zgeweno;  protož  gim  to  neffkodilo. 

Henryeh.  Poniewadz  gfu  toho  prwe  na  tomto  fwietie  ne- 
znali, znagili  jiz,  przebywagicze  s milým  bohem? 

Jan.  W prawdie  giz  znagi  wffeczko  a lepe  giz  nez  níy 
zde,  neb  oni  giz  prawie  wiedij,  kterak  ta  czaftka  newinnoíti  ffla 
od  Adama  z pokolenie  az  do  pokolenie9,  az  ge  [48b]  doffla 
otcze  a matky  mile  panny  marie,  a kterak  ge  fe  znij  poczela, 
neb  mluwij  fwaty  Jan  we  czteni : a budut  wfficzkni  vcziti  fe  od 
boha,  a protož  nauczil  ge  giz,  aby  i to  znali. 

Henryeh.  Poniewadz  y o10  tom  cziítem  poczetij  tee  fwate 
panny  wiedij,  czo  by  vczinili,  když  by11  fe  w hromadu  febrali? 

Jan.  Kdyby  [49a]  fe  gich  optala  milá  panna  Maria,  czo 
drzij  o12  gegim  poczetie,  kazdy  z nich  rzekl  by  s fwatym  dawidem: 
»Ay  ia  w neprawoftech  poczal  lem  fe  a w hrzieffiech  poczela 
mie  matie  ma«.  A to  prawo  ne  pro  tebe,  o fwata  panno,  ale  pro 
wffeczky  gine  vftaweno  geít,  a to  ge  král  Aíuerus  k fwate 
Hefterze  mluwil  v figurze  [49b]  Panny  Marie,  neb  ona13  fama 
z toho  prawa  ge  wyniata. 


1 B:  Andielee.  — 2 B:  wod.  — 3 B;  andieluom.  — 4 B:  wo  — 

5 B:  kledby.  — 6 B cm:  „prawij“.  — 7 B:  wo.  — 8 B:  czerkwi.  — 9 Bal. 

in  marg. : ,Jmprobabile“.  — 10  B:  wo.  — 11  B:  kdy  by.  — 12  B:  wo.  — 

13  B:  wona. 
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Henry ch.  Kto  ge  gi  wynial  z toho  prawa  ? 

Jan.  Ten,  kto  ge  to  prawo  vftawil,  totizto  Czieíarz1  nebe- 
íky,  neb  to  znáte,  ze  ktoz2  muoze  vltawiti  prawo,  ten  ge  muoze 
zruíTiti  neb  promieniti  neb  zaítawiti,  duokud  mu  fe  libij,  aneb 
od  toho  prawa  wynieti,  [50a]  kohož  mu  fe  zda.  Ale  nizadny  ze 
wffeho  lidikeho  pokolenie  nebyl  toho  hoden,  nez  ta  fama,  která 
miela  Syna  bozieho  w fóbie  nofyti,  totizto  milá  panna  Maria. 
Protož  ona3  fama  z toho  prawa  ge  wyniata,  ze  w neprawoftech 
nenie  poczata  a w hrzieffich  nepoczela  gij  matie  gegie.  A protož 
znamenayte  [50b]  z tiech  ze  wffech  rzeczij,  ze  poniewadz  takowij 
protiwi  fe  milému  bohu,  protiwij  fe  y wffem  fwatym,  neb  wuole 
bozie  a wuole  fwatych  geft  gedna  wuole,  a to  buoh  chcze,  to 
wfficzkni  fwietij  chtie,  a ktoz  fe  bohu  protiwij,  y geho  fwatym 
fie  protiwij.  0 kterak  gfu  nefftiaftnij4  ti  lidee,  kterzi  fmiegij 
w nebe  sahati,  [51a]  Boha  y vvffeczky  fwate  hniewati,  o kterak 
mohu5 *  nadiegi  k nebeíkym  i adoftem  mieti,  poniewadz  nižádného 
obywatele  nebefkeho  nechtie  cztiti?  Neb  bez  pochyby,  geftli  zo 
fe  od  toho  neodwrati  a pokanie  doftateczneho  neuczini,  od. 
nebefkych  obywateluow  buduG  wywrzeni  a do  pekelnij  propafti 
wftrczeni7. 

[61b]  Druhy  rozdiel  tohoto  tractatu,  kterak  ti  lidee  y 
kterzij  prawij,  ze  by  Panna  Maria  poezela  fe  w hrzieehuy 
mluwij  a ezini  proti  obyivatelom 8 zemie.  A naiprw  proti 
namieftku  boziemu  papeži. 

Jan.  Nayprw  prawim,  ze  kterzi  koliwiek  lidee  prawij,  ze 
by  milá  panna  [52a]  Maria  byla  w hrziechu  poczata,  ti  mluwij  a 
czinij  proti  namieftku  boziemu,  totizto  proti  papeži.  Neb  kazdy 
z nich  na  den  poczetij  mile  panny  marie  wffeczku  fluzbu 
bozie  czinij  o poczetie  gegim,  a to  gfu  wffem  ginym  fwym  pod- 
daczym  rozkázali  cziniti. 

Henrych.  Gzim  gfu  k tomu  byli  hnuti,  aby  ten  fwatek 
o9  poczetij10  [52b]  gegim  zafwietili? 

Jan.  Znamenitými  a welikymi  diwy,  ktere  ta  fwata  panna 
okazowala  mezi  krzieftiany  y przi  nich. 

Henry eh.  Czoz  tehdy  také  przi  niekterym  papeži  przihodilo 
fe  nieczo  diwneho  ? 

Jan.  Przihodilo,  a nechage  nynie,  czo  ge  milá  panna  fwata 
przi  ginych  czinila,  powiem,  czo  fe  ge  przihodilo  Sixtowi 11  papeži 
[53 a]  Cztwrtemu,  neb  ho  by12  naramnie  tiezcze  zymnicze  napadla13 
a lomczowala.  Tehdy  on  iakz  modlitbu  wdole14  pfanu  przed  obrazem 
panny  marie  w flunczy  odrziekal,  hned  byl  zdraw.  A protož 
každému,  ktoz  tu  modlitbu  odrzieka  przed  obrazem  mile  panny 
marie  w llunczy,  dal  odpuftkuow  gedenadczt15  [53b]  tisiczuow  let. 


1 B:  czefarz.  — 2 B:  kdož.  — 3 B:  wona.  — 4 B:  nefczaftni.  — 

5 B:  mohau.  — 6 B:  budan.  — 7 Bal.  in  marg. : „Acerba  šunt  haec  et 

nimia“.  — * B:  obywateluom.  — 9 B:  wo.  — 10Orig.:  „peczetij“.  — 11  B: 

fyxtowi.  — 12  B:  byla.  — 13  B:  nadpadla.  — 14  B:  dole.  — 15  B:  gedenaczt. 
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Modlitba  geít  tato : »Zdrawa,  nayfwietieyffij  Maria,  matko 
bozie,  kralowno  nebefka,  bráno  rayfka,  panij  fwieta,  ty  fy  panna 
zwlafftni  czifta,  ty  poczata  bez  hrziechn  poczela  fy  geziffe  bez 
poíTkwrny.  Ty  gíy  porodila  ftworzitele  a wykupitele  fwieta: 
o1  tom  ia  nepochybugi.  Pros  za  mie  pa[54ajna  Jeziffe,  lyna  tweho. 
a zbaw  mie  ode  wffe2  zlého  Amen.«  — Toho  potomek  geho  a 
namieftek  Innocencius  potwrdil.  Potom  Alexander  Gztwrty,  ná- 
mi jeftek  geho,  také  toho  potwrdil  a w fwe  potrzebie,  máge 
vtoczifftie  k fwate  Annie,  k temuz  rozumu  modlitbu  dolepfanu 
vczinil  a dal  od  nije3  odpuft[54b]kuow4  defet  tificzuow  let  imrtedl- 
nych  hrzieehuow  a dwadczeti  tificzuow  wffednich,  ktoz5  przed 
obrazem  Swate  Anny  po  trzikrat  gi  odrzieka  naboznie.  Modlitba 
geít  tato : »Zdrawa  Maria,  milofti  plna,  pan  buoh  f tebu,  twa 
miloft  racz  byti  fe  mnu,  požehnaná  ty  mezy  ženami  a požehnaná 
bud  lwata  matka  [55 a]  twa  Anna,  z kterezto  bez  hrziechu  a beze 
wfíie  poffkwrny  poffla  gfy,  panno  Maria.  Ale  z tebe  narodil  fe 
geft  gezifs  kryitus,  Syn  boha  ziweho  amen.«  A tiech  wieczij 
wffech  nynieyfíij  papež  potwrdil. 

Henrych.  Czoz  tehdy  ten  naywyffij  krzeftianfky  prelát 
miewa  zgewenie  o6  takowych  wieezech?  Neb  zda  mi  fe,  ze,  by 
[55 b]  gim  nebylo  zgeweno,  aby  takowe  modlitby  vczinili  k fwatym 
pro  prziklad  fproítnych  lidij,  neuczinili  by  toho. 

Jan.  Prawy  duomyfl  toho  mate,  neb  nad  gine  milý  buoh 
gim  zgewuge,  poniewadz  ne  fami  pro  tebe  gfu  w tom  vrzadu, 
nez  wiecze  pro  gine7.  Toho  podobenftwie  mamě  na  Aronowi, 
kniezy  prwnim  [56a]  ftareho  zakona,  kterv,  acz8  geít  miel  angela 
bozieho  yako  ginij  lidee  od  fweho  narozenie,  awffak  buoh  fkrze 
Moyzieffe  gemu  zgewowal,  czo  ma  przi  zprawie  lidu  czioiti.  Teez 
y nynie  zprawcze  lidu  ma  dwa  andiely,  geden  geho  zprawuge 
a druhy,  czo  ma  przi  poddaných  cziniti,  zwieftuge.  A protož  k fwe 
chwale  [56 b]  a ke  czti  fwe  matky  zgewil  gim  y o9  tom  prze- 
cziftem  poczeti  matky  bozie,  aby  znali,  ze  ge  czifta  a nepoff  kwr- 
niena  byla  na  tiele  y na  duffi. 

Henrych.  Ale  czo  fe  tiem  mienij,  ze  by  byla  czifta  na  tiele 
y na  duffi? 

Jan.  To  fe  mienie,  ze  mnozij  fóbie  woffkliwij,  aby  o tielef- 
nem  gegim  poczeti  hody  czinili,  prawiecze,  ze  by  bylo  neczifte. 
[57 a]  Ale  o10  tom  welmi  pobluzugij,  neb  ge  milý  buoh  to  tielefne 
poczetij11  czifte  vczinil  ikrze  tu  czaítku  newinnofti  od  Adama 
wedenu,  yakoz  naprzed  powiedieno  geft;  a to  proto  mielo  to 
cziíte  byti,  neb  milý  pan  gezifs  nicz  ge  nemiel  wzieti  z duffe 
milee12  panny  marie,  nez  toliko  z tiela,  a proto  to  tielefne  poczetie 
mielo  czifte  [57 b]  byti.  A protož  mamě  cztiti  y toho  gegieho  tiela 
íwateho  poczetie,  z ktereho  nam  wffeczko  dobré  pofflo,  a z toho 
porozumieite13,  ze  poniewadz  naywyffij  zprawcze  wffeho  fwieta, 
gemuzto  na  mijeftie  pana  Krvfta  wfíiczkni  magij  poddáni  a po- 
fluffni  byti,  poczetij  mile  panny  Marie  cztij,  flawij  a welebij, 


1 B:  wo.  — 2 j B:  w£fe°.  — ó B : nij.  — 4 B:  odpustkow.  — 5 B: 
kdož.  — 6 B:  wo.  — 7 B:  giny.  — 8 B\  ge.  — 9 B:  wo.  — 10  B:  w.  — 

11  Orig.  ,,poczeftij“.  — 12  B:  milý.  — 13  JB:  porozomieite. 
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wífiezkni  magij  geho  [58 a]  w tom  nafledowati  a czoz  on1  cztij, 
cztiti.  O kterak  íu  ti  nemudrzij  lidee,  kterzij  proti  tomu  powíta- 
wagij  a tomu  fe  protiwij!  O zagifte  zblaznieni  lidee,  neb  chtie, 
aby  nohy  a ginij  vdowe  hlawu  zprawowali  a ne  hlawa  ge. 
O wprawdie  omamenij2,  neb  mniegij3,  ze  nemagij  ziwnofti  od 
hlawy  brati,  ani  zprawy  [58 b]  gegie  nafledowati.  O naprofto  ofle- 
penie  aohluffenie4  lidee,  neb  nechtie  prodrzieti  zahnogenych  oczij5, 
aby  przecztli  to,  czoz  pieffe  fwaty  Pawel,  ze  wffelika  mocz 
a zwlaíltie  toho  vrzadu  geít  od  boha,  a nechtie  nakloniti  tiech 
zaczpanych6  vffij,  czo  gim  prawij  w temz  piefmie,  aby  fliífeli,  ze 
ktoz  fe  tee  [59 a]  moczy  protiwij,  boziemu  zrziezenie  fe  protiwij 
a fkrze  to  zatraczenie  fóbie  dobywa.  O bieda  takowemu  na 
wieky ! 


Kterak  takowij  mluwij  a ezini  proti  ivffemu  zen- 
fkemu  pohlatvi. 

Jan.  Druhé  prawim,  ze  kterziz  koliwiek  prawij,  ze  by  milá 
panna  maria  w hrziechu  fe  poczela,  ti  mluwij  a czinij  proti  [59b] 
wffemu  zenfkemu  pohlawie. 

Henry  cli.  Czoz  tehdy  zenam  o tom  nieczo  bylo  zgeweno? 

Jan.  Y owffem,  ze  ge  bylo  zgewenij7,  iakoz  o8  tom  dolegij 
powiem,  ale  prawy  rozum9  to  okazuge10,  ze  takowij  proti  zenfkemu 
pohlawij  mluwij  a ezini. 

Henrych.  Kterak  to  muoze  byti? 

Jan.  Tak,  ze  takowij  wffeczko  [60 a]  gich  poezeftne  a dobře 
gim  odgimagij. 

Henrych.  Kterak  odgimagij?  nemohu  tomu  rozumieti11. 

Jan.  Tak  czinij  oni12  iako  Adam  ewie,  ze  když  przikazanie 
bozie  przeftupil,  rzekl  k hofpodinu:  zena,  kteru  fy  mi  dal,  przi- 
wedla  mie  k hrziechu,  a tak  když  kletbu13  wydal  milý  buoh  na 
oba14,  tito  prawij,  ze  by  tiem  Adam  y [60 b]  fe  wffim  pohlawim 
muzfkym  byl  prázden  tee  kletby15,  když  geden  z muz- 
fkeho  pohlawie  bez  hrziechu  na  fwiet  prziffel,  totizto  milý  pan 
gezifs,  ale  zenfke  pohlawie  ze  by  w te  kledbie  wzdy  bylo,  neb 
podle  gich  rzeezi  nizadna  z zenfkeho  pohlawij  neprziffla  na  fwiet 
bez  hrziechu,  a protož  prawij,  ze  by  zeny  mieli  potupeny  [61 a] 
byti16  a wzdy  aby  na  nie  žaloba  ffla  od  muzuow,  ze  czoz  muzij 
hrzeffij,  zeny  gfu  tiem  winny. 

Henrych.  Jakož  mi  fe  zda,  ze  ge  k tomu  napodobno,  ze 
ge  Ewa  Adama  k hrziechu  prziwedla. 

Jan.  Wffak  ge  to  znama  wiecz,  ze  ge  zena  pod  moezi  mu- 
zowu17  byla,  iako  y dodnes,  neb  ku  pomoezi  muzowi  ge  veziniena 
z ezaftky  [61 b]  geho  tiela  welmi  autla  a mdlá,  y mohl  on18  gij 

1 B:  won.  — 2 B:  womameni.  — 3 Opraveno  dle  B;  A má  chybně 

„mnogij“.  — 4 B:  wohluffenij.  — 5 B:  woezij.  — 6 Orig. : „zaczpawych“. 
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rzeczy,  aby  toho  neczinila,  a miel  ge  také  wuoli  wzieti  od  nij  neb 
nechati,  a poniewadz  ge  fwewolnie  powolil,  protož  ge  fhrzeffil, 
ona1  pak  z fwe  wrtkofti  a krzechkoíti2  ge  shrzeffila.  ale  on  z fwe 
wuole.  Porozumieytez3  z toho,  byloliby  to  fprawedliwe,  aby  na 
lamu  na  ni4  kletba5  [62a]  vwedena  a tak  ona  lama  s zenfkym 
pohlawim  aby  w kletbie6  zuoftala. 

Henry  cli.  Giz  znám,  ze  on  wiecze  prowinil,  nez  ona,  po- 
niewadz w niem  wffeczka  mocz  byla,  a ona  toliko  fpomocznicze 
yako  autleyffij  a mdleiffij.  Ale  powiezte  mi,  yake  czti  zbawugij 
zenfke  pohlawij  ti,  kterzij  prawij,  ze  by  milá  panna  Maria  byla 
w hrzie[62b]chu  poczata. 

Jan.  Tee  czti,  kteru7  czti8  milý  buoh  pocztil  pohlawie  muz- 
fkeho,  totizto  ze  milý  pan  gezifs,  geden  z toho  pohlawie,  beze 
wffeho  hrziechu  fe  poczel  a narodil  a tak  az  do  fmrti  dokonal. 
A oni  prawij,  ze  by  zenfke  pohlawij  nebylo  hodno  tee  czti,  aby 
niektera  také  gedina  ze  wffeho  zenfkeho  pohlawij  byla  poczata 
a naro[63a]dila  a fetrwala  az  do  fmrti  beze  wífelikeho  hrziechu. 

Henry ch.  Y owfíem,  zet  gim  w tom  mnoho  vgimagij,  ale 
czeho  dobrého  ge  zbawugij  tu  fwu9  rzeczij? 

Jan.  Toho  dobrého,  ze  by  z zenfkeho  pohlawie10  nizadne 
pozehnanie  na  fwiet  neprzifflo,  nez  toliko  kletba  a zlorzeczenij . 

Henrych.  0 zagifte,  welikeho  dobrého  ge  zbawugij.  [63b] 
Ale  powiezte  mi,  prziffloli  ge  kdy  iake  pozehnanie  na  fwiet 
z zenfkeho  pohlawie?10 

Jan.  Przifflo;  neb  iakz  ge  milý  buoh  pocztil  muzfkeho, 
tak  také  y zenfkeho  pocztil,  a prwe  ge  pocztil  zenfkeho  po- 
hlawij  nez  muzfkeho.  A yakoz  ge  zena  prwe  zhrzeffila  nez  muz, 
tak  také  prwe  miloft  nalezla  nez  muz.  Neb  iakoz  ge  muz  [64 a] 
fkrze  zenu  k hrziechu  prziffel,  tak  také  f krze  zenu  milofti  doffel. 

Henrych.  Kterak  geft11  fe  to  ftalo? 

Jan.  Tak,  ze  ta  ztraczena  miloít  nebyla  od  nižádného  na 
fwietie  nalezena,  nez  w zenfkem  pohlawij;  tehdy  byla  wli ta12,  když 
milá  panna  Maria  w brziffe  matky  fwe  bez  hrziechu  fe  poczela. 
A protož  potom  andiel  k nij  rzekl:  Neboj  fe,  neb  ty  [64 b]  gfy 
miloft  nalezla  v boha,  kteru  Ewa  wffem  lidem  ztratila.  A z toho 
porozumieite13,  ze  wffeczka  miloft  a wffelike  pozehnanie  prwe  ge 
na  fwiet  przilflo  fkrze  zenfke  nez  muzfke  pohlawij.  Neb  milý 
pan  gezifs  teprw  potom  w tee  fwate  pannie,  která  miloft  v boha 
nalezla,  poczel  fe  a z nij  fe  raczil  naroditi  [65a]  bez  wífelikeho 
hrziechu  ke  czti  muzfkeho  pohlawij. 

Henrych.  Giz  widim,  ze  tiemi  fwymi  rzeczmi  netoliko  tee 
milee  pannie,  ale  wffemu  zenfkemu  pohlawij  welika  krziwda 
fe  diege. 

Jan.  Zagifte  welika,  neb  gim  to  odgimagij,  czemuz  fe 
wffeczko  ftworzenie  diwij.  0 tom  dije  fwaty  Jeronim:  Czoz  przi- 
rozenie  nemielo,  [65 b]  obyczey  nepoznal,  wtip  nedochazy,  rozum14 


1 B:  wona.  — 2 B:  krzehkofti.  — 3 B:  Porozomieitez.  — 4 -B  ad: 

byla.  5 B:  kledba.  — 6 B:  kledbie.  — 7 B:  kterau.  — 8 B:  cztij.  — 

9 B:  tau  fwau.  — 10  B:  pohlawij.  — 11  B:  ge.  — 18  B:  nez  w zenfke  po- 

hlawij tehdy  byla  wlita.  — 13  B:  porozomiete.  — 14  B:  rozom. 


17 


nedofaha  a myli  lidfka  nedoftieha,  nebefa  fe  diwij,  zemie  fe 
vzafla,  peklo  fe  trzefe,  to  wffe  pannie  marigi  zwieftowano  fkrze 
Gabriele  a fkrze  ni  ge  naplnieno.  A protož  proti  takowym, 
kterzij  fmiegij  wífetecznie  mluwiti,  ze  by  milá  panna  maria 
w hrziechu  fe  poczela,  [66 a]  wffeczky  panny,  wdowy  y pannij 
mieliby  powftati  a fwe  krziwdy  a bezprawij  litowati  a iakozto 
na  lupezniky1  fwe  czti  a.  wffeho  fweho  dobrého  wolati  a krziezeti, 
neb  gifte  ge  znamenie,  ze  by  takowij  przali  gim  wfíij  hanby, 
a rádi  by  ge  wffeho  dobrého  zbawili  a rádi  by  ge  wuoffkliwoft 
muzfkemu  pohlawij  prziwedli. 

[66b]  Kterak  takowij  mluwij  a czini  proti  fwatym 
doctorom.2 

Jan.  Trzetij  prawim,  ze  wíficzkni,  kterzij  koliwiek  prawij, 
ze  by  milá  panna  maria  w hrziechu  fe  poczela,  mluwij  a czinij 
proti  wffem  fwatym  doctorom.3 

Henry ch.  Rad  bych  f liffel  gich  fwiedecztwie4  o5  newinnofti 
tee  fwate  panny. 

Jan.  Pozoruytez  [67a]  pielnie  rzeczij  gich,  neb  rownie 
k temuz  mluwij,  iako  przedepfanij  duowodowe.  Swaty  Jeroným 
takto  mluwij : »Zpiewa  fe6  w piefniczkach  o7  pannie  Marigi  Za- 
hrada zawrzena,  ftudnicze  zapeczetiena,  zahrada  wífech  rozkoífij, 
w ktere  nalieno  rozliczneho  kwietie  a wuonie  wffech  cztnoftij, 
a tak  za  .vržena,  ze  nemuoz  [67b]  byti  poruffena  nižádnými  lftmi 
ani  vklady8  diabelískymi,  a protož  ftudnicze  geft  zapeczetiena 
peczetij  wífie  fwate  trogicze«.  A ginde  prawij:  »Czo  fe9  koliwiek 
dalo  w mile  pannie  marigi,  wffeczko  bylo  cziftota,  prawda  a 
miloft«.  A ginde  dij:  »Ginympannam  dawa  fe  miloft  po  czaítkach, 
ale  milee10  pannie  marigi  wffeczka  plnoft  [68a]  milofti  fe  wlila«. 
A z tiech  rzeczij  mate,  ze  milá  panna  Maria  wzdy  byla  zawrzena, 
plna  kwietij  a wuonie  zahrada  a ítudnicze  wffij  milofti  plna  a 
peczetij  wflij  íwate  trogicze  zapeczetiena,  y kto  muoz  to  ruífiti? 
A swaty  Auguftin  mluwij : »Swrchowana  mudroít  bozie  ni- 
žádné11 czeity  nenalezla  we  wffem  lidfkem  pokolenie,  [68b]  kte- 
ruzto12  czeftu13  przigducz  na  fwiet  podle  fweho  zrziezenie  zpomohla 
by  geho  lkawemu  zatraczenie,  az  ge  k teto  pannie  prziíflo,  o14  kterez 
mluwieme.  Ale  ta  panna  hned,  iakz  na  íwiet  prziffla,  po  národech 
lidfkych  tak  wfíim  dobrým  a wffeliku  cztnostij  dokonale  fe 
lltknula,  ze  mudroft  bozie  prawym  rozez[69a]nanim  gi  wywolila, 
aby  fkrze  ni  mezy  lidi  przigda,  netoliko  prowynienij15  prwnich  rodi- 
czuow16  lidfkych,  ale  wffeho  fwieta  hrziechy  aby  fhladil«.  A ginde 
dij : »weleb  toho,  který  tebe  ode  wfíelikeho  hrziechu  zachowal, 

neb  kto  ge  ze  wffech  lidij,  genz  by  fmiel  rzeczy  : bez  hrziechu 
fem  fe  narodil,  aneb  czijeft17  fem  ode  wffie  [69b]  neprawoíti,  nez 
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ta  fama  panna  naopatrnieyfíij1,  ziwy  chrám  boha  naywyfiieho, 
kteruz2  milý  buoh  tak  zwolil  a przede  wffemi  zwolil  przed 
ftworzenim  fwieta,  aby  byla  fwata  a nepoff  kwrniena  matka, 
bozie  dczera  od  wiecznofti  zachowana  neporuífena  ode  wffelikeho 
vpádu  hrziechu«;  widite3,  kterak  fe  cziftie  fro\v[70a]nawagij. 
Sivaty  Ildefonlus , Arczibiíkup  toletaníky,  mluivij : »Blaho- 
ílawena  Panna  Maria,  leczby  byla  w brziffe  matky  fvve  ofwie- 
czena4,  nižádným  obyczegem  nemieloby  fwieczeno  byti  a cztieno 
gegie  narozenie;  ale  ze  duowody  otczuow  fwatych  fluffnie,  iako5 
známo  geft,  cztij  fe  ten  den  ; protož  tiem  fe  oznamuge,  [70b]  ze 
ge  od  hrziechu  przirozeneho  wzdy  czifta  byla,  fkrze  kteruztu  ne- 
toliko zlorzeczenij  Ewy  ge  zahlazeno,  ale  také  wffem  ge  po- 
žehnáme dáno.  A protož  když  fe  ge  narodila,  nižádnému  hrziechu 
nebyla  poddana,  a gíuczy  w brziffe  matky  fvve  pofwieczena, 
hrziechem  przirozenym  nebyla  yata«.  Sivaty  Hilarius  mluwij : 
»0  pan[71a]no  požehnaná  nade  wffeczky  zeny,  genz  andiely  prze- 
wyífugefs  cziftotu6  a wffeczky  Iwate  przemahafs  miloftiwofti«. 
Cziprian  dij:  »0  panno7  fprawedliwa  a wffij  fprawedliwofti  prze- 
plniena,  gegiezto  poczetij  zwlafftnie  ze  wffech  lidij « . Bazylius : 
»0  maria,  ty  wffij  bielofti  a ozdoby  nadoba,  geffto  na  zemi  nenie 
tobie  rowne8  [71b]  ani  w nebefke9  branie«.  Auguftin:  »0  matko 
panie,  iakozto  w prwnij  zenie  rozhoynil  fe  hrziech,  tak  w tobie 
íe  rozhoynila  wifeczka  plnoft  milofti,  a protož  fy  ty  nade  wffeczky 
nižádného  hrziechu  nepoznala.  A ginde  dij:  »lafko,  vczinila  fy 
netoliko  to,  aby  panna  maria  nezhrzeffila,  ale  také  to  gfy  vczinila, 
aby  na  hrziech  [72 a]  pomvfliti  nemohla  a nade  wffeczky  lidi  za- 
chowala  fy  gi  ode  wffelikeho  vpádu  hrziechu«.  Origenes  dij : 
» Kterážto  nenie  ani  hadowym,  totizto  diablowym  ponuknutim 
oklamana,  ani  od  geho  gedowateho  wdechnutij  naprzniena«.  Swaty 
Ambrož : »Tato  ge  metla,  na  kterezto  nebylo  ani  fuku  prziro- 

zeneho hrziechu  [72b]  ani  kuory  wffednieho.  A o10  nij  fwaty  Yzaiís 
prorokowal,  ze  wyrofte  metla  z korzene  Yeíe,  totizto  milá  panna 
Maria  bez  wffelikeho  hrziechu «.  Swaty  Anzhelm  mluwij : 
»Byloli  ge  czo  z przirozeneho  hrziechu  przi  zplozenij  matky  bozie 
to  ge  bylo  rodiczuow  a ne  plodu,  neb  milý  buoh  ten  dar  ge  dal 
od  przirozenie  [73a]  kafftanu,  aby  fe  zarodil  w bodláku  a zpuofoben 
y wychowan  byl  bez  zbodenie  tiech  bodlakuow,  y zdali  ge  toho 
nemohl  vcziniti  fyn  matcze  fwe.  totizto  aby  byla  poczata  mezi 
hrzieffnymi  iako  mezy  bodláky  a aby  mezy  niemi  íe  wychowala 
a od  gich  bodlakuow,  totizto  hrziechuow,  aby  nebyla  zbodena ; 
proftie  [73b]  mohl  ge  y chtiel  to  vcziniti,  a poniewadz  ge  chtiel, 
y vczinil  ge«.  A ginde  dij : »Nezda  mi  fe,  ze  by  ten  prawy  mi- 
lownik  panny  Marie  byl,  ktoz  by  dne  poczetie  gegieho  necztil«. 
Cyryllus  mluwij : »Wffeteczna  wiecz  geft  po  fynu  boziem  na 

pannu  Marigi  wloziti11  hrziech  neb  vinu«.  Swaty  Bernart  mluwij  : 
»Tielo  panny  Ma[74a]rie  z Adama  wzate  zmazkuow,  totizto  z hrzie- 
chuow Adamowych  fe  nedopuftilo«.  Swaty  Thomaís 12  takto 
mluwij : * Panna  Maria  od13  wffelikeho  hrziechu  y przirozeneho 
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y fkutecznieho  newinna  a czifta  byla«.  Swaty  Dominy k takto 
mluivij : » Jakožto  prwnij  Adam  byl  z czifte  panny,  z zemie  nikda 
gefftie  neproklete,  [74 b]  vczinien,  tak  ge1  fluffne  bylo,  aby  fe  ftalo 
przi  druhem  Adamowi,  totizto  przi  panu  Geziffowi,  aby  poffel 
z cziftee  a nikda  neprokletee  panny  pro  hrziech«2.  Ry  kar  dus 
takto  mluivij:  »Nebylo  fluffne,  aby  tielo  panny  Marie  yakekoliwiek 
winie  neb  hrziechu  bylo  poddáno,  neb  wierzime,  ze  by  to  [75a] 
nefluffelo  na  bozi  ku  mudroft,  aby  tu  pannu  dopustila  vpadnuti3 
w temnofti  hrziechuow,  kteru  ge  na  fwiet  poflala  k fwietlu  neb 
za  fwietlo  wffech  naroduow.  A také  w tom  nebude  newdieczen 
matcze  fwe  ten  fyn,  který  przikazal  ginym,  aby  cztili  matku  a 
otcze«.  A tak  k tomu  vrnyflu  welike  mnozftwie  [75b]  doctoruow 
rnluwij,  geffto  przielifs  dluho  a tefkliwo  bylo  by  rzeczi  wffech 
wypfati. 

Henrych.  By  pak  gefftie  totik  doctoruow  k fwiedecztwie 
prziwedl,  gefftie  mie  to  hniete,  ze  fte  rzekli,  ze  by  proti  wífem 
doctoruom  mluwili  a czinili  ti,  kterzij  prawij,  ze  by  panna  maria 
poczela  le  w hrziechu,  neb  mi  fe  zda,  [76a]  ze  ge  také  mnoho 
doctoruow  proti  tomu  mluwilo. 

Jan.  Proto  fem  rzekl,  ze  proti  wffem  doctorom4  rnluwij, 
neb  wfficzkni  doctorzi,  czoz  gfu  koliwiek  mluwili  a pfali,  wffeczko 
gfu  poddawali  k oprawenie5  Rzimfkemu  koítelu,  totizto  zprawczy 
geho,  a wffeczku  fwu  wuoli  poddali  gfu  geho  wuoli,  tak  ze,  yakz 
on  [76b]  odfudij  a vczinij,  tak  oni6  prziwolugi.  A protož,  poniewadz 
ge  zprawcze  Rzimfkeho  koftela  to  zpuofobil  a zrzidil7,  aby  ne- 
winne  poczetij  panny  mane  aby8  bylo  cztieno  a flaweno  a bulli 
na  to  wydal  a ktomu  y kaplu  krafnu9  ku  poczetie  panny  Marie 
vftawil  a doctoruow,  kterzij  o10  tom  piffij,  potwrdil  [77a]  a gich 
rzeczij  na  gitrzni  czifti  a na  hodinách  zpiewati  rozkázal,  protož 
y ginych  wffech  doctoruow  wuole  ge  k tomu  prziftupíla. 

Henrych.  Rad  bych  lliílel  rzecz  gednoho  doctora,  kterak 
fwe  pifmo  poddawa  k oprawde11  rzimfkeho  koftela. 

Jan.  Swaty  Bernart  wEpifftole  k lugdonenfkym  kano[77b]- 
wnikuom  poddawa  tuto12  rzeczij:  »ale  czoz  fem  koliwiek  mluwil, 
bez  vftipku13  toho,  ktoz  lepe  rozumi14,  mluwil  fem,  a zwlaíftie 
rzimfkeho  koftela,  gehozto  moczij  a rozfuzenie  toto  y wffeczko 
gine  me  pifmo  zachowawam,  a geftlize  czo  ginak  ímyllim,  k geho 
wyrczenij  hotow  fem  naprawiti«.  A tak  ginij  wfficzkni  docto[78a]- 
rowe  vczinili  fu  wfíiczkni  w gednom  vrnyflu  frownawagij  fe, 
a protož  wfficzkni  neprzatelee  newinnofti  milee  panny  Marie 
rnluwij  proti  wffem  fwatym  doctorom15. 

Kterak  zidee  fnami  fe  írownaivagi  olfi  tee  newinnofti. 

Jan.  Gztwrte  prawim,  ze  ktoz  koliwiek  prawij,  zeby  panna 
Maria  [78b]  w hrziechu  poczata  byla,  rnluwij  a czinij  proti 
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Zidowfkym  doctorom1  a tiem  oznamoge,  ze  by  w tom  byl  horffij 
nez  zidee. 

Henrych.  Czoz  tehdy  v zidee  drzij  o2  newinnoíti  panny 
marie  ? 

Jan.  Nedrzij  o2  pannie  marigi,  ale  prawij  o2  matcze  mefya- 
ffowie,  ktereho  oczekawagij3,  ze  by  tak  czifta  miela  bytí,  aby 
nizadne  [79a]  poffkwrny  nemiela  na  tiele  y na  dufíi. 

Henrych.  A kterakz  pak  prawite,  ze  by  ti  proti  ziduom 
mluwili,  kterzij  prawij,  ze  by  panna  maria  w hrziechu  fe  poczela  ? 

Jan.  Proto  fem  to  rzekl,  neb  ktereho  mefiaffe  zidee 
oczekawagij,  ten  ge  byl  milý  pan  gezifs  podle  dnowodu  íwatych 
apoíftoluow,  a my  tomu  [79b]  wierzime.  A czoz  mluwij  o matcze 
mefyaffowie,  to  mluwij  o4  pannie  Marigi. 

Henrych.  Takeli  gfu  kdy  zidee  vczinili  zmienku  o4  pannie 
marigi,  ze  by  w newinnofti  fe5  poczela,  zegmena  gi  gmenugicze? 

Jan.  Vczinili  gfu  zmienku  zegmena  gi  gmenugicze,  neb  fe 
ge  ftalo  w lombardfke  kraginie  w mieítie  krema  [80a]  rzeczenem, 
ze  geden  zid  vezeny6  o7  tu  wiecz  hadal  fe  s mnichy  pereítymi8; 
oni9  drželi,  ze  by  w hrziechu  byla  poezata,  a on  zafe  držel,  ze  íe 
ge  bez  hrziechu  poczela,  a toho  ge  rozlieznymi  pifmy  dowedt10, 
a naypoflez  takto  rzekl:  » Geftli  ze  geft  gezifs  byl  meíyafs,  iakoz 
wy  prawite,  a maria  matka  geho,  tehdy  podle  fwiedecztwij 
[80b]  proroezkeho  byla  ge  panna  czifta  a nepoffkwrniena  a bez 
wffelikeho  hrziechu  od  fweho  poezetij  az  do  fkonanie.  A tak 
welmi  fwu  rzeczij  zahanbil  ly  mnichy,  ze  zapyrziwífe  fe  s hanbu 
vtekli,  ze  fe  wííiczkni  krzeftiane  tomu  diwili.  A z tiech  rzeczij  mate, 
ze  y zidee  bránili  newinnofti  mile  panny  marie.  [81a]  A protož 
y ziduom  y krzeítianuom  krziwdu  czinij.  A mieli  by  fe  w fwe 
hrdlo  ftyděti11,  ze  gfucze12  krzeftiane,  chtie  tu  fwatu  pannu  ma- 
zati  hrzi echem,  od  kterezto  gim  wffeczko  dobré  pofflo,  a kteruz 
y ti  nefítiaítnij 13  zidee  (prawdu14  gfucze  przinuczeni)  newinnu15 
by  ti  wyznawagi. 

Kterak  pohanee  frownawagi  fe  fnami,  wyznawa[ 8lb] 
gieze  newinnoft  milee  Panny  Marie. 

\ 

Jan.  Pate  prawira,  ze  ktoz  koliwiek  prawij,  ze  by  milá 
panna  Maria  w hrziechu  fe  poczela,  mluwij  a czinij  proti  pohanom16 
a w tom  gfu  horííij  nez  pohane. 

Henrych.  Czo  ge  tehdy  y pohanom17  o18  tom  bylo  zgeweno? 

Jan.  Bylo  zgeweno  prwnim  a [82a]  nynieyfíij  o18  tom 
w zakonie  napfano  magij19. 

Henrych.  Kterakz  to  prawite,  ze  ge  prwnim  pohanom2(> 
zgeAveno  a nynieyffij  ze  magij  w zakonie  napfano,  zdali  ge 
nieyaky  rozdiel  mezy  nimi? 
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Jan.  Geft  weliky  rozdiel  mezy  tiemito  a prwniemi,  neb 
prwnij  po  wieczech  widomych  poznawffe  boha,  gemu  [82b]  fluzili 
niekterzij  a tak  od  mého  zgewenie  mieli  a niekterzij  modlám  fe 
klanieli,  ale  tito  ze  gfu  prwe  byli  krzeftiane  a potom  od  machometa 
prokletého  fwedeni  byli  a on  gim  zákon  wydal  a w tom  také 
o pannie  marigi  poltawil. 

Henry ch.  Powiezte  mi  o1  prwnich,  kterak  ge  gim  bylo 
zgeweno  o1  newinnoíti  [83a]  panny  marie. 

Jan.  Z tiech  byl  ge  geden  milý  fwaty  Job  y przatelee  geho 
a zlorzecziw  den  hrziechu  przirozeneho,  totizto  w kterým2  fe  na- 
rodil, a nocz  potomnieho  neumienie  a nerozumu,  y mluwil  tuto 
rzecz  o3  panu  Jezifíowi  a o3  pannie  marygi  rzka  : »Zatmieite  fe 
hwiezdy  mrákotu4  geho,  oczekaway  fwietla  a neohleday  [83b]  geho, 
ani  wy chodu  powítawagiczi  zarze «. 

Henrych.  Nerozumiem  tee  rzeczi,  kterak  by  zniela  o panu 
geziffowi  a o geho  mile  matcze  ; wylozte  mi. 

Jan.  Swietlo  znamena  pana  geziffe,  genz  fam  o fóbie  dij  : 
»Ja  fem  fwietlo  fwieta,«  zarze  wychazegiczi  znamena  pannu 
marigi,  o5  niez  duch  fwaty  w piefniczkach  dij  [84a]  : » Která  ge 
toto,  genz  fe  berze  iako  zarze  powftawagiczy« ; hwiezdy  gfu 
ginij  wfíiczkni  fwietij6,  zatmieli  gfu  fe  od  noczy  przirozeneho 
hrziechu,  ale  fwietla,  totizto  pana  geziffe  a zarze  powftawagiczy, 
totizto  panny  marie,  nedotkla  fe  temnoftij  fwu.  Tez  také  defeti 
Sybilam  pohankám  raczil  o7  tom  zgewiti. 

Henrych.  [84b]  Powiezte  mi  niektere  fybily  rzecz. 

Jan.  Sybila  tyburtynfka  takto  dij  : »0  fftialtna8  ta  matka, 
gegiezto  prfy  budu9  krmiti  krifta !«  W tom  ílowu  »íftiaftna«10 
zawiera  fe,  ze  ge  nikda  nebyla  neíftiaftna11;  a když  by12  íe 
w hrziechu  poczela,  byla  by  nefftiaftna13,  iako  y ginij.  Trzetie 
duowod  o14  pohanech  ftarych  mamě  z diwu,  který  [85a]  fe  ftal 
w Gonftantinopoli  léta  bozieho  pietifteho  fedmdefateho  cztwrteho. 
Neb  tu  zborzili  gednu  zed  a nalezli  w nij  czlowieka  czeleho 
vmrleho  lezieczieho  a na  prfech  geho  plech  zlatý  a na  niem 
takto  napfano  bylo:  »kriftus  narodij  fe  z marie  panny  a ia 
wierzim  w nieho.  0 fluncze,  opiet15  mie  vhledafs  pod  konftantinem 
a hirenau«.  [85b]  A z toho  mate,  ze  byla  panna  na  tiele  y na 
duffi,  neb  kdež  koliwiek  w piefmie  gmenuge16  fe  pannu17,  tak  fe 
rozumi18,  ze  na  duffi  nižádným  hrziechem  nebyla  zprzniela  a na 
tiele  nebyla  poruffena. 

Henrych.  Powiezte  mi  giz,  czo  nynieiffij  pohane  magij 
o19  tom  w fwym20  zakonie  pfano. 

Jan.  Machomet  [86a]  takto  ge  o19  nij  powiediel : »Nepoffel 
nizadny  od  Adama,  aby  geho  neyal  fathanafs21,  kromie  panny 
Marie  a fyna  gegieho.«  Á w gich  zakonie  také  takto  ftogij  pfano  : 
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» Matka  geziffowa  geft  przietelnicze  zakona,  poniewadz  ge  tak 
znamenitého  proroka  nofyla.«  A by  kto  rzekl,  ze  by  w nije1 
hrziech  byl,  podle  gich  zakona  [86b]  magij  mu  zuby  wytluczy2. 
A z tiech  rzeczij  mate,  ze  y prwnij  y nynieiffij  pohane  wyznawagij, 
ze3  wzdy  bez  hrziechu  byla  milá  panna  Maria  a ze  wfíiczkni 
ginij  lidee  yati  byli  od  fathanaffe,  kromie  ona4  nicz  a fyn  gegij. 
Giz  pak  raczte  znati,  ze  ti,  kterziz  koliwiek  prawij,  ze  by  milá 
panna  Maria  w hrziechu  byla  poczata,  gfu  [87a]  w tom  horffij 
nez  pohane  a hodni  by  byli,  aby  gim  zuby  wytlukli5  a iaziky 
wyrzezali6,  aby  nikda  wiecze  na  tu  fwatu  pannu  iako  píy 
nefftiekali. 

Trzetie  rozdiel  tohoto  tractatu,  kterak  ti , kterzij 
prawij , ze  by  ?nila  panna  Maria  byla  w hrziechu  poczata , 
mluwij  a czini1  proti  obyivatelom  pekelnim  a ginych  [87b] 
doleyííijch  kragin. 

Jan.  Rzekl  lem,  ze  chczi  waffie8  milofti  o trzetim  powiedieti, 
kterak  ti,  kterzij  prawij,  ze  by  panna  maria  byla  w hrziechu 
poczata,  mluwij  a czini  proti  obywateluom  dolnich  kragin  a 
pekelnich. 

Henrych.  Czoz  tehdy  y w pekelnich  kraginach  wyzoa[88a] 
wagij  a cztij  newinnoft  milee  panny  raarie? 

Jan.  Wyznawagij,  ale  rozdielnie ; niekterzij  wyznawagij  a 
cztij  dobrowolnie  a ginij  pak  muffegij  wyznawati  a bati  fe. 

Henrych.  Newiem,  kterak  by  to  mohlo  byti,  aby  niekterzij 
dobrowolnie  wyznawali  a chwalili  neb  cztili,  nemagicze  nižádného 
vtie[88b]ffenie. 

Ja,n.  Rozliczne  gfu9  dolnij  kraginy  a netoliko  peklo  nay- 
doleiffij. 

Henrych.  Kdež  gfu  pak  ty  kraginy,  powiezte  mi  o10  nich. 

Jan.  Gfu11  niektere  na  tomto  fwietie  lidem  f kryte  a niektere 
pod  zemij,  geffto  lidee  w nich  przeby wagij  a newinnoft  panny 
Marie  wyznawagij  a cztij. 

Henrych.  Rad  bych  fliffel  [89a]  o10  tiech  lidech,  kterzij  by 
to  byli. 

Jan.  Gfu11  lidee,  geifto  na  puftotinacb,  w pelefíich  aw  du- 
patech  zemie  przebywagij,  íamemu  bohu  známi,  acz12  potwornij 
na  tiele,  awffak  magij  myfl  vprziemu  o13  bohu  a cztij  také  Syna 
bozieho  a matku  geho,  a z toho  ge  znati,  ze  duffe  lidí  ke  w fóbie 
magij. 

Henrych.  To  [89 a]  mi  fe  zda  naramnie  diwno ; profim 
was,  kterak  ge  to  lidem  oznámeno? 

Jan.  Swaty  Jeroným  piífe  w ziwotie  fwateho  Pawla  prw- 
nieho  puítenika14,  ze  kdy  ge  ffel  fwaty  Antonyus,  aby  nawfftiewil 
fwateho  Pawla,  prwniehu  puftenika14,  potkal  fe  s czlowiekem  po- 
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twornym,  a takowe  zpuofoby  byl:  rohy  miel  na  czele,  [90 a]  nos 
klikatý,  zadek  a nohy  kozij.  Y optal1  íe  ho  fwaty  Antonín,  kto 
by  byl  a czo  by  w takowych  leíiech  czinil.  Odpowiediel:  »ia  fem 
fmrtedlny,  geden  z obywateluow  puftotin,  ktere  pohane  leíhiemibohy 
nazywagij,  w pofelítwie  fem  chodil  od  ftada  mého  a profime 
tebe,  aby  obecznieho2  pana  za  nas  prolil,  o3  niemz  [90b]  fme  po- 
znali, ze  by  fe  z4  panny  narodil  a na  fwiet  prziífel  pro  fpafenie 
fwieta  a po  wífech  kraginach  íwieta  zwuk  geho  wyffel.«  A z tee 
rzeczi  mate,  ze  y ty  diwoke  potwory  cztili  Syna  bozieho  a matku 
geho.  A protož  ti,  kterzij  gi  mazij  hrziechem,  gfu5  ztekleiffij  a 
trzefftienieiffij,  nez  diwoka  zwierz,  a potwornieyffij  nez  ty 
potwory. 

[91 a]  Henry ch.  Gfuli6  gefftie  ginij  niekterzij  lidee  w tiech 
doleyffich  kraginach  na  tomto  fwietie,  gefíto  by  cztili  Syna  bozieho 
a geho  matku? 

Jan.  Gfu7  gefftie  doleyfíij  a diwnieiffij  kraginy  nam  ne- 
známe, geífto  milý  buoh  fwe  diwy  welike  w nich  okazuje8.  Neb 
netoliko  na  zemi,  ale  y pod  zemij,  y v wodach  [91b]  ma  milý 
buoh  fwe,  geffto  geho  znagij,  Syna  geho  y s geho  matku  cztij 
a welebij. 

Henryeh.  Profim  was,  o9  tom  fem  nikda  neflychal,  po- 
wiezte  mi  toho  zpuofob. 

Jan.  Gfu10  lidee,  geffto  v wodach  przebvwagij,  neb  fiiffel 
fem  od  putnikuow11,  kterzij  k wychodu  putowali  od  kragin  puol- 
nocznich,  ze  [92a]  když  gfu  fe  plawili  po  morzi,  vhledali  gfu 
czlowieka  mrtweho12  na  brzehu  morzíkym  a když  gfu  fe  tomu 
diwili,  vhledali  drahnie  lidij  wygiti  z morze  s krzizem,  kterzizto 
wzemffe  to  tielo  s nabozenítwim  neffii  ge  ku  pohrzebu.  A z toho 
gfu  poznali,  ze  by  byl  czlowiek  wodny13  a ze  y w morzi  gfu  lide, 
geffto  wierzi  [92b]  w vkrzizowaneho  pana  Jeziffe  a geho  czti,  a 
tudiez  y geho  milu  matku.  Neb  y w morzi  milý  buoh  fwe  diwy 
okazuge14  a fwe  tagemftwie  gim  zgewuge.  A poniewadz  to  o15  wod- 
nych  lidech  milý  buoh  raczil  zgewiti,  ze  krziz  cztij,  nabozenftwie 
okazugij16,  bez  pochyby  ze  y matku  vkrzizowaneho  cztij,  wy- 
znawagicze  [93a]  gegie  newinnoft  a fwatoít.  A z toho  známo 
geft17,  ze  tiech  lidij  nemohu  wody  vtopiti  podle  gich  przirozenij. 
A protož,  kterzij  pannu  Marigi  hrziechem  mazij,  hodni  gfu  ztopenij. 
Také  íem  fiiffel,  ze  fe  przihodilo,  ze  Benatczane  gednu  wodnu 
zenu  popadli  welmi  krafnu  a geden  miefftienin  wzal  gi  fóbie  za 
manželku,  ale  nemohla  [93b]  ínim  nicz  mluwiti,  neb  fnad  oni 
ginu18  rzecz  mezy  íebu19  magij  w morzi,  a welicze  gi  milowal, 
neb  welike  okazowala  nabozenítwie  przi  pofwatnych  wieczech, 
zdychagicz,  rucze  zpienagicz,  klekagicz,  w nebe  zhledagicz.  A když 
giz  gedno  dietie  fnij  miel  a poodchowal  ho,  ftyíkalo20  mu  le,  ze 
by  nemohl  fnij  mluwiti,  y poradili  [94a]  mu  niekterzij,  aby  do 
niektereho  f klepu  fukromij  gi  pogial  y s dietetem  a wytrhna  mecz, 
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aby  pohrozil  fe,  yako  by  chtiel  dietie  zabiti,  a tak  ze  by  fnim  pro- 
mluwila,  a když  on  to  vczinil,  tehdy  ona  lekla  fe  a fnad  bala  fe, 
aby  gij  nezabil,  y wyíkoczila  wen  oknem1  do  morze,  a tak  gi 
on  nikda  wiecze  newidiel,  a potom  [94b]  fe2  po  nij  fkuoro 
zbláznil.  A tak  s okazanim3  tee  zeny  nabozenftwie  mnoze  feznano 
by  ti,  ze  by  w boha  wierzila,  geho  y wffeczky  wieczy,  ktere 
k niemu  prziflufíegij  ze  by  cztila.  A protož  kterzij  koliwiek  ne- 
cztij  panny  marie,  kteráž  prziriuflij  k niemu,  iakozto  od  nieho 
zwolena,  prawiecze,  ze  by  fe  w hrziechn  poczela,  hodni  by  byli. 
[95a]  aby  tak  niemij  byli,  yako  ta  zena,  anobrz  aby  gim  iaziky 
wyrzezali. 

Henrych.  Kterzij  gfu  pak  to  lidee  w pekelných  kraginach, 
geffto  wyznawagij  a cztij  newinnoft  milee  panny  Marie  dobro- 
wolnie? 

Jan.  Gfu4  duffe,  ktere  w lafcze  a w milofti  bozie  feífli 
z tohoto5  fvvieta,  nedoplniwfíe  pokanij,  v przebywagij  w [95b] 
ocziftczy6,  dokawad  fe  neocziftij7  a nezaplatij  dluhu,  az  do  nay- 
menffieho  fíartu. 

Henrych.  A kterakz  to  mohu  znati,  gfucze  w mukách, 
ano  když  boli  nieczo  maliczko  czlowieka,  hned  na  wfíeczko 
zapomene. 

Jan.  Trogim  obyczegem  to  poznawagij : Naiprw  ze  ty  duffe, 
ktere  fchazegij  ftohoto  fwieta,  powiedij  gim,  czo  fe  zde  diege 
[96a]  a czo  ge  w Gzierkwi  fwate  vítawij,  neb  gfu  to  zachowawali, 
gfucze  w tomto  ziwotie  w pof  luffenftwie  Czierkwe  fwate.  Druhé 
znagij  fkrze  Andielfke  nauczenie,  neb  angele8  íwietij  gfu9  wzdy 
mezi  námi,  a czoz  fe  diege  dobrého  w Czierkwi  fwate,  ichazegij 
k tiem  duffem  a powiedie  gim,  tiefíicze  ge,  neb  znagij,  ze  [96b] 
magij  fe  mezy  nie  doftati,  když  fe  ocziítij10.  Trzetij  znagi  fkrze 
zgewenie  bozij,  neb  milý  buoh  czinij  gim  yako  fwym  fynuom,  ze 
ge  trefcze  a zafe  fkrze  fwe  zgewenie  tieffij.  A tak  ktere  gfu 
o11  tom  newiedieli,  tiemi  obyczegi  poznawagij  a bywagij  tiem 
vgiíftieni.  A protož  íkrze  takowe  potieffenie  oblehczuge  fe  gim 
muka,  tak  ze  fpolu  [97a]  rozmluwagicze  o11  tiech  wieczech  mile 
trpij,  gfucze12  vgifftieny  fwym  ípafenim.  A z toho  chwale13  a we- 
lebij  milého  boha,  ze  ge  raczil  od  wiecznofti  tu  pannu  przipra- 
witi,  aby  fama  bez  wífelikeho  hrziechu  gfuczy,  Syna  bez  hrziechu 
zplodila,  kterýž  by  hrziechy  lidfkeho  pokolenie  fhladil.  A protož 
wfficzkni,  kterzij  neuftupnie  [97b]  w tom  ftogij,  prawiecze,  ze  by 
milá  panna  maria  byla  hrziechem  yata  przi  fwem  poczetij,  bez 
pochyby  neprzigdu  mezy  ty  duffe,  ktere  chwalij  pannu  marigi14, 
ale  pohrziechu  przigdu  mezy  ty,  kterzij  bezdieky  muffegij  wyzna- 
wati  gegij  newinnoft. 

Henrych.  A kterzij  gfu15  pak  ti,  geffto  bezdieky  wyznawagij 
newin[98a]noft  panny  Marie? 

Jan.  Gfu16  diabli  fíerednij  w naydoleiífij  w kraginie  pekelnij 
przebywagicze. 
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Henry ch.  A kto  ge  k tomu  wyznawanij  nutij  ? 

Jan.  Mocz  bozfka,  když  ge  kto  fkrze  gmeno  bozie  zaklina. 

Henry  ch.  Rad  bych  fiifíel,  kterak  gfu  mohli  czertij  po- 
znali newinnoft  milee  panny  Marie. 

Jan.  Czertij  gfu  tak  chytrzi  [98b]  od  fweho  przirozenie,  ze 
znamenagij  wffeczky  czlowieczij  powahy  a przichylnofti  od  na- 
rozenie  geho,  w každým  mieftie  a w každým  fkutku,  a k czemu 
naywiecze  geho  náchylného  widij,  w tom  geho  pokuffegij 1.  A protož 
luczyper,  král  pekelnij,  fe  wffij  pilnofti  ge  ííetrzii  na  powahu 
a na  nachylnoft  milee  panny  marie,  [99a]  y ginee  diably  ktomu 
pofielal,  aby  ffetrzili  a znamenali,  zdali  by  kdy  byla  náchylná 
k niekteremu  hrziechu,  a nikda  gfu2  nicz  nemohli  znamenati  na 
nij,  nez  wffeczku  dobrotu,  cztnoft  a fflechetnoft,  miloft,  prawdu 
a fwatoft,  y diwili  gfu  fe  tomu  naramnie  welmi,  y bylo  tu  gich 
wffeczko  vmienie  zklamáno,  y tak  gfu  [99b]  poznali,  ze  by  ona 
fama  z zenfkeho  pohlawie  bez  hrziechu  fe  poczela.  A protož, 
když  bv3  wfíiczkni  czertij  w hromadu  fe  íebrali,  a niekto  by  fe 
gich  optal4,  takeli  gfu  czo  fweho  vhledali  na  tee  fwate  pannie, 
wfficzkni  by  gednoftaynie  odpowiedieli : Ona5  fama  ze  wífeho 
zenfkeho  pohlawie  potrzela  hlawu  naffi,  neb  ge  nemiela  [100 a] 
ani  toho  hrziechu  przirozeneho,  geffto  ge  wffech  hrziechuow 
hlawa,  a to  proto:  neb  aczkoliwiek  czlowiek  bude  fkrze6  krzeft  od 
nieho  ocziíften7,  wffak  proto  w niem  zuoftane  podniet  k zapalenij 
hrziechu  a nachylnoít  ke  zlému.  Tez  y luczypera  kdyby  fe  kto 
optal8,  bylali  ge  kdy  ta  panna  fwata  od  nieho  yata,  odpowiediel 
by:  »Stworzitel  [100b]  muoy  y gegij,  ten  ge  od  poczatku  po- 
wiediel,  ze  ona9  fama  potrzieti  miela  hlawu  mu,  totizto  ze  ne- 
miela w hrziech  przirozeny  vpadnuti.  A protož  nikda  fem  ya  gij 
neyal,  ale  ona9  mne  yala  a fkrze  Syna  fweho  do  wiezenie  mne 
wfadila. 

Henry  ch.  Takeli10  ge  kdy  niekto  diably  przinutil,  aby  wy- 
znali  newinnoft  mile  panny  marie? 

[101a]  Jan.  Przinutil,  neb  fe  geft11  ftalo  v ferarzfkym  wy- 
wodftwie  léta  Bozieho  tiíiczieho  ofmdefateho12,  ze  tu  byl  nieyaky 
hlupy  a neumiely  czlowiek  diablem  pofedeny,  y zaklinal  ho  wy- 
woda  ferarzfky,  y ptal  fe  mnoho  na  niem.  A mezi  ginu  rzeczi  optal13 
fe  o14  poczetij  milee  panny  marie,  bylali  ge  w hrziechu  poczata. 
Tehdy  [101b]  diabel  moczi  bozlku  gia15  przinuczen,  iazikem  toho 
neuczeneho  czlowieka  tak  ge  wymluwnie  latinfku16  rzeczi  od- 
powiedal,  ze  fe  tomu  wfficzkni  diwili.  A napofled  rzekl,  ze  ma 
wierzeno  a drzano  byli,  ze  ta  fwata  panna  zachowana  byla  od 
hrziechu  przirozeneho,  y rzekl  mu  wywoda,  aby  toho  niekterymi 
rozumy17  duowodnymi  doliczil.  [102 a]  Tehdy  on  wífeczky  ty  roz- 
umy18 a duowody  wyprawowal  o19  poczetie  panny  marie,  ktere 
ge  fepfal  nayvfilechtileyífij  doctor  ffkotus,  ze  fe  tomu  wíficzkni 
diwili.  A protož  giz  muozete  z tiech  rzeczij  znati,  ze  gfu  ti  horffij 
nez  czertij,  kterzij  milu  pannu  Marigi  hrziechem  mazij,  neb  czertij 
nefmiegij  nicz  mluwiti  proti  gegij  newin[102b]nofti  a cziítotie. 
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Ale  tito  zufali1  proti  wffemu  zapowiedienij  hlawy  krzeítianíke  a 
wffeho  zboru  krzeítianfkeho  neítydi  fe  iako  pfy  fítiekati  proti 
mile  pannie  marygi.  Neb  we  zboru  bazylíkym  byla  na  to  bulle 
wydana,  aby  nizadny  wiecze  nefmiel  mluwiti,  ze  by  panna  Maria 
byla  w hrziechu  poczata.  A tak  bez  pochyby  zemruli  [103a] 
w tee  fwe  neuítupnofti,  ze  pode  wífemi  czerty  budu2  w pekle3. 

Cztivrty  rozdiel  tohoto  tractatu,  kterak  ti,  kterzij 
pratvij,  ze  by  panna  Maria  w hrziechu  fe  poezela,  mluivij 
a czinij  proti  milee  pannie  Marigi  a klamy  gi  dawagij. 

Jan.  Cztwrte  rzekl  fem,  ze  chczy  powiedieti,  ze  ti,  kterzij 
prawij,  [103 b]  ze  milá  panna  Maria  w hrziechu  fe  poezela, 
mluwij  proti  pannie  marigi  a klamy  gij  dawagij. 

Henry  ch.  A w ezemz  gij  klamy  dawagij  ? 

Jan.  W tom,  ze  ona  truogim  obyczegem  okazala,  ze  by  fe 
bez  hrziechu  poezela,  a oni4  to  w lechkoít5  beru6  a proti  tomu 
fe  zaíazugij. 

Henry eh.  Kterým  ge  obyczegem  to  naiprw  okazali? 

Jan.  Zgewenim. 

Hen[\0^]rych.  Czo7  ge  také  o8  tom  niekomu  zgewila? 

Jan.  Prwe  fem  o8  tom  napowiediel,  ze  netoliko  muzfkemu, 
ale  y také9  zenfkemu  pohlawij  zgewila. 

Henry  ch.  Powiezte  mi  naiprw  o8  zenfkem  pohlawie. 

Jan.  K fwate  wdowie  brigidie  zgewnie  o8  tom  mluwila, 
yakoczlowiek  s czlowiekem  mluwij,  a tuto10  rzeczij  k nij  mluwila: 
»iakozto  [104b]  niekomu,  ktoz  by  fe  chtiel  poftiti  a miel  chtiwoft 
k giedlu,  ale  wuole  odpirala  by  chtiwofti,  kdyby  mu11  od  ftarffieho 
bylo  przikazano,  gehoz  by  miel  pofluchati,  aby  fkrze  pofluffenftwie 
gedl,  a on  by  podle  rozkazanie  vczinil,  to  giedlo  bylo  by  hodniegffij 
odplaty  nez  ten  puoít,  neb  wietffij  wiecz  geft  fwu  wuoli  pro 
poflu[105a]ffenftwie  opultiti12,  nez  fe  poftiti.  Tak  tiem  obyczegem 
ftalo  fe  ge  fpogenie  mých  rodiezuow,  když  fem  ia  fe  poezela  bez 
hrziechu  przirozeneho,  ze  iakoz  fyn  muoy  a ya  nikda  fme  ne- 
zhrzeífili,  tak  nižádného  na  fwietie  manzelftwa  nebylo  od  poezatku 
fwieta  poczeftnieyífieho  nad  to,  z ktereho  fem  ia  poffla.  neb 
mogi  rodiezowe  [105b]  feffli  gfu  fe  fpolu  z pofluffenftwie  a z roz- 
kazanie bozieho  a ne  z chlipnoíti  tielefne.  Ale  to  zagifto  wiez, 
ze  me  poezetie  nebylo  wffem  známe,  neb  fe  to  bohu  líbilo,  aby 
przizniwij  mogi  miloftiwie  o13  mym  poezetie  pochybowali,  a to 
proto,  aby  kazdy  fwu  horliwoft  okazal14,  dokawadz  by  prawda 
nebyla  oznámená  a zgewe[106a]na  w ezas  k tomu  zpuofobny«15. 
Také  za  Bonifacia  ofmeho16  papeže  léta  trzetieho  geho  bif  kupltwie 
gedne  pannie  w klaffterze  okazala  íe  milá  panna  Maria  a rzekla 
k nij,  neb  toho  ezafu  myflila  o17  gegim  poezetij : »Tomu  zagifte 


1 B:  zaufalij.  — 2 B:  budau  — 3 Bal.  in  margine  : audax  male 

dictum.  — 4 B:  woni.  — 5 B:  lehkoft.  — 6 B : berau.  — 7 B:  Czoz.  — 8 B: 

wo.  9 B:  ale  také  y.  — 10  B:  tauto.  — 11  A om.  — 12  B:  wopuftiti.  — 

13  B:  wo.  — 14  B:  wokazal.  — 15  B:  zpufobeny.  — 16  B:  wuoímeho.  — 

17  B:  wo. 


27 


wierz,  milá  dczy,  ze  przy  mym  poczetie  bylo  na  trzi  tificze 
andieluow,  geffto  zpiewali  [106b]  rzkucze : Matka  panie  geft 
maria  a prziebytek  trogicze  fwate;  tiem  gifta  bud  a zwieftuy  to 
za  wiernu  prawdu«. 

Henry ch.  Powiezte  rni  také  o1  muzfkym  pohlawij. 

Jan.  Aczkoliwiek  mohl  bych  mnoho  wieeze  wypfati  z zen- 
fkeho  pohlawij,  geffto  gim  bylo  o1  tom  zgeweno,  wfíak  abych 
tiem,  ktoz  czilti  toto  budu2,  [107 a]  tefknofti  neuczinil,  vkratil  fem. 
Tez  y z muzfkeho  pohlawij  mnohým  ge  to  zgeweno  bylo, 
o1  nichzto3  fwaty  Anzhelmus  piffe  a pro  vkraczenie  tiech  nechage, 
o1  dwu  wam  napifii,  kterým  za  naffich  czafuow  zgeweno  bylo. 
Neb  ftalo  fe  przed  niekterymi  lety  nedawno,  ze  když  patawfky 
bifkup  Fantynus4,  nabozny  [107b]  milee5  pannie  Marigi  czetl 
w knihách  gedniech  Swateho  Thomaffe  z Akwinu,  kdež  dowodil 
hvaty  Tomafs,  ze  by  panna  Maria  byla  w hrziechu  poczata, 
y diwil  ie  tomu  naramnie  welmi.  Tehdy  milá  panna  maria 
pofiala  k niemu  Swateho  Thomaffe,  aby  geho  zprawil  o6  tee 
wieczy.  Tehdy  okazal7  fe  gemu  [108a]  Swaty  Thomafs  a rzekl 
k niemu  : »Wierzte  mi,  milý8  pane  biskupe,  ze  když  fem  to  pfal, 
miel  fem  toliko  zrzenie  k9  bozíkemu  vftawenie  obecznemu10,  kterak 
ta  panna  podle  obcze  lidíke  miela  w ten  hrziech  vpadnuti,  když 
by11  nebyla  zachowana  od  fweho  milého  fy  na.  Ale  Syn  bozij  milý 
zachowal  w giítotie  od  toho  hrziechu  fwu  [108b]  inilu  matku « 
a powiediew12  to  zmizel  s oczij  geho.  Také  ted  nedawno  zgewila 
naffemu  gednomu  kazateli  o13  tom  tiemto  obyczegem.  Neb  ten  gifty 
kazatel  miel  nazaytrzi  kazati  o13  milee  pannie  Marigi,  ze  by  byla 
bez  hrziechu  poczata,  y poklekl  przed  obrazem  mile  panny 
Marie,  proffe  a zadage  s nabozenftwim,  aby  [109 a]  raczila  giftu 
prawdu  o fwym14  poczetij  zgewiti  gemu.  A w te  horliwofti  byl 
fam  od  febe  wytrzen  w myili,  y vhledal  na  oblaczijch  duhu 
naramnie  pieknu,  a když  fe  gegie  ozdobie  diwil,  okazal  fe  przi 
niem  naramnie  krafny  ftarzecz,  tak  ze  mu  rowneho  yak  ziw 
newidiel,  y rzekl  k niemu:  »Czemu  fe  tak  welmi  diwifs?« 

0dpowie[109bjdiel  kazatel:  »Diwim  fe  tee15  krafe  a ozdobie  te16 
duhy«.  Y rzekl  ítarzecz:  »W  tom  wiez  ze  tie  milá  panna17  Maria 
vfliffela  modlitbu  twu,  w tom  tobie  oznamuge,  czehoz  fy  zadal, 
a mnie  rozkazala,  abych  tobie  to  wylozil.  Duha  podle  truogi 
barwy  truoge  znamena  poczetij  : Gzerwena  barwa  znamena 
poczetij  pana  Jeziífe  kryíta,  [1 10a]  neb  on  famym  ohniem  ducha 
íwateho  poczel  fie.  Druha  barwa  zelena  znamena  obeczne  poczetie 
wífech  lidij,  ale  proftrzednij  barwa  odpolu  czerwena  a odpolu 
zelena  znamena  poczetie  milee  panny  marie,  ktere  nebylo  yako 
prwnij  z fameho  ducha  fwateho.  ani  iako  druhé  s hrziech em 
przirozenym,  ale  proftrzedek  ge  [110b]  drželo,  neb  ge  z manzel- 
ítwa  pofflo  a z rozkazanie  bozieho  a moczij  bozfku18  bez  przi- 
rozeneho  hrziechu  fe  ftalo. « A když  ío  ten  ftarzecz  powiediel, 
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zmizel  od  oczij  geho.  A z toho  mate,  ze  oni  to  zlechczugicze 
mluwij  proti  tomu,  yako  by  rzekli,  ze  ge  panna  maria  klamala 
w takowym  zgewenie. 

Henry  cli.  Powiezte  mi  o druhým  obyczegi,  [11 1 a]  kterak 
ge  oznámila  panna  Maria  fwe  newinne  poczeti. 

Jan  mluwij K Druhé  ge  milá  panna  Maria  oznámila  wffemu 
lidu,  ze  by  fe  bez  hrziechu  poczela  hroznými  pomítami,  ktere1 2 
ge  czinila  nad  tiemi,  geffto  gi  hrziechem  mazali  a przimluwali3. 

Henrych.  Powiezte  mi  nieczo  o4  tom. 

Jan.  Stalo  fe  [1 1 lb]  w krakowie  léta  bozieho  Tiíiczieho 
trziíteho  dewateho,  ze  geden  kazatel  Pawel  z mnichuow5  perzeftych 
kazal  horliwie  przed  mnohými  doctory,  miítry  a ginymi  lidmi,  ze 
by  milá  panna  Maria  w hrziechu  byla  poczata,  a w tom  wnahle 
przede  wfíemi  vpadl  a po  male  chwili  vmrzel.  Teez  fe  ge  przi- 
hodilo w mieftie  ydonienlkym,  [112a]  ze  tehoz  zakona  kazatel 
miel  fe  przede  wffim  lidem  o6  to  hadati,  a yakz  poczel  hanieti 
pannu  marigi,  hned  oniemel7  a zbláznil  íe  a tak  donefli  ho  do 
geho  klaíftera3  a w tom  blaznowftwie  olmy8  den  vmrzel.  Také 
ftalo  fe  tehoz  zakona  kazateli  w lemonycenfkym  bifkupftwie 
w mieíteczku  w Brynie,  ze  ten  kazatel  miel  [112b]  tak9  woff  kiiwoít 
flyííeti  o6  cziítem  poczetie  mile  panny  Marie,  ze  nižádného  kazanie 
neuczinil,  aby  toho  neprzimienil,  ze  ge  panna  Maria  w hrziechu 
fe  poczela.  Y ftalo  fe  gednoho  dne  fwatecznieho,  ze  welike  kaza- 
nie o6  tom  vczinil.  prawie  a duowodie10,  ze  by  byla  w hrziechu 
poczata,  a dokonaw  to  kazanie  ffel  do  kuoru.  [113a]  A když 
Ital  mezy  ginymi,  kdežto  fe  feíflo  lidu  drahnie,  tee  chwile 
z dopufftenie  bozieho  prziffel  z lefa  welmi  weliky  wlk  a ffel 
ikrze  wffeczken  lid.  nižádnému  neprzekazege,  y weffel  do  kuoru 
a welmi  hroznie  na  wffeczky  mnichy  hlediel,  ale  nižádnému  nicz 
neuczinil.  nez  vhledaw  toho  kazatele,  fkoczil  na  nieho  a [1 13b] 
popad11  ho  za  hrdlo  zaífkrtil  geho  a tak  zafe  prycz  odffel.  ni- 
žádnému nicz  neuczinil : o12  tom  welika  powieft  w parzizi  wyffla, 
a geft  az  do  dneffka.  A tez  fe  ginym  trzem  tehoz  zakona  fe 
przihodilo.  A ty  giz  opuíftie  powiem  wam,  czo  fe  geft  za 
nalfich  czafuow  przihodilo,  totizto  léta  bozieho  tiíiczieho  Cztirz- 
íteho  dewadefateho13,  [ll4a]  když  otecz  Bernardin  s ginymi 
bratry  byl  we  wiaffich,  neb  geden  kazatel  w mieftie  firmanlkym 
welmi  kazal  proti  cziftemu  poczetie  panny  marie,  a hned  przede 
wfiim  lidem  wyfkoczila  mu  z hrdla  krew  a nezaftawila  íe,  az 
muíil  kazanie  nechati.  A w temz14  mieftie  tehoz  czafu  perzeíftij 
mniffij  poczeli  hádku  o15  [114-b]  poczetie  panny  Marie  proti  naffim 
bratruom,  a když  bratr  ludwijk  ffel,  aby  fe  o15  to  hadal,  a potkal 
fe  s ženami,  geffto  nemluwniatka  na  ruku16  drželi,  kazde  to  ne- 
mluwniatko  rzeklo  k niemu  : »Gdi,  otcze  ludwiku,  neb  íwietiezifs«  : 
y byla  ta  hadka  przed  kniezetem  firmanfkym  a przede  wffim 
lidem,  tak  ze  ko[115a]necznie  bratr  ludwijk  obdržel,  a ti  mnifíij 
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s hanbu1  prycz  odefíli,  y byla  z toho  we  wffem  mieftie  welika 
radoft  tak  ze  knieze  kazal  na  fwuoy  wuoz  bratra  ludwika  wíaditi 
a fwymi  bilymi  koňmi  w zelene  korunie  po  wffem  mieftie  geho 
wezti  a rozkázal  we  wffeczky  zwony  zwoniti  a te  deum  laudamus 
zpie[115b]wati  a po  horách  oheň2  paliti  na  znamenie  witiezftwie; 
to  wffe  když  ti  przemozenij  mniííij  widieli,  wffedfíe  na  íwu  wiezi 
zwonili  a pálili  oheň2,  poruhagicze  fe  tiemto;  tehdy  knieze  poílal 
k nim,  aby  toho  nechali,  a oni  nechtieli.  A w tom  dopuftila  na 
nie  milá  panna  Maria,  ze  geden  z nich  vpadl  doluow3  [116a] 
z wieze  a zabil  íe,  a druhy  vpadl  do  ohnie4  y fhorzel,  nemoha 
fóbie  pomoczy,  a miefftiane  widucze  tu  pomftu  bozij  nad  nimi, 
oborzili5  fe  na  klaffter  y wypalili  gey.  A potom  když  ti  mniffij 
ffli  žebrat,  nemluwniatka  mluwila  k fwym  rodiczom  : »nedawayte 
nicz  tiem  kaezierzom«6,  takže  oni7  mufeli8  mýdlo  warziti  a tiem 
íe  [I16b]  ziwiti.  A tak  milá  panna  Maria  pomítila  fe  nad  fwymi 
neprzately,  a bez  pochyby  nade  wffemi  ginymi  wieczy  vczinij  po- 
mítu,  kterzij  gi  hrziechem  mazij,  neb  widucze  takowe  hrozne  pomfty,. 
netoliko  fe  neobrati9,  ale  y w pofmiech  to  magi  a klamy  gij  da- 
wagij,  a když  bych  fe  dluhofti  a obtiezenie  nebal,  mnoho  bych  wiecze 
[ 1 1 7 a]  fepfal,  czo  fe  ge  takowym  przihodilo  za  naffich  czafuow, 
ale  na  tom  bud  dofti  k giftemu  duowodu,  ze  ti  neprzatelee  mile 
panny  Marie  w fwe  neuftupnofti  a neuprzimofti  bywagij  zahan- 
beni bozij  pomftu. 

Henry ch.  Powiezte  mi  o10  trzetim  obyczegi,  kterým  milá 
panna  Maria  fwe  przeczifte  poczetij  raczila  [Í17b]  oznamiti. 

Jan  mluwij : Trzetie  milá  panna  Maria  oznámila  fwe 
poczetij  wyfwobozenym  od  rozlicznych  nebezpeczenftwie  a ne- 
moczij. 

Henry  ch.  O11  tom  rad  vfliffim,  neb  ge  wietlfij  vtieífenie 
fliffeti  o wyfwobozenie  nez  o12  zahubenie. 

Jan.  Spomahala  milá  panna  Maria  naiprw  w tu  wiecz, 
kteree  fe  [118a]  lidee  nay wiecz  bogij,  totizto  w mor. 

Henryeh.  Poniewadz  nicz  hroznieyffieho  czlowieku  nenie, 
zagifte  vtieffena  ge  wiecz  o12  tom  fliffeti,  kto  by  mohl  od  takowe 
wieczy  pomoczy. 

Jan.  Giz  f lyífte,  procz  a komu  ge  milý  buoh13  mocz  dal,  aby 
tu  ffelmu  od  lidij  zahnal.  Milá  panna  Maria  tu  mocz  ge  okazala14. 
A naiprw  przi  hlawnim  [H8b]  zboru  krzeftianfkym  w Bazilij, 
neb  ti  otczowe,  kterzij  fe  tu  febrali,  widucze  weliku  pomftu 
bozij  nad  lidem,  vtekli  fe  k mile  pannie  marigi  a dluhymi  duowody 
gfu  okazowali,  ze  by  milá  panna  Maria  bez  hrziechu  fe  poczela, 
a w tom  bulle  wydali,  przikazugicze  wífem  wiernym  krzeftianom, 
aby  poczeftnie  flawili  hod  poczetij  mile  [ 1 1 9 a]  Panny  Marie,  a 
aby  nižádnému  fluffne  nebylo  pochybowati  wiecze  o tom  aneb 
pohádky  ftrogiti,  a aby  wietffij  nabozenftwie  mieli  k tomu  hodu, 
wífeczky  odpuftky  dané  na  hod  tiela  bozieho,  na  tento  hod  gfu 
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dali.  A yakz  gfu  rozeflali  ty  bulle,  ten  mor  wffeczken  pogednu1 
rychle2  przeftal,  tak  ze  z toho  [119b]  zrzetedlnie  mohli  znamenati, 
ze  by  fe  to  libilo  milee  pannie  marigi  a ze  le  ge  przimluwila 
za  lid  k milému  bohu.  protož  przetrhl  po  gednu3  tu  ÍTelmu  a ten 
weliky  a hrozny  mor. 

Tee  chwile  gednu  bulli  z tiech  rozeí  laných  nefli  do  gednoho 
nayhlawnieiífieho  klafftera  klunyaczenfkeho,  a oni  s naboznu 
pro[120a]czefij  a zpiewanim  prziyali  gi,  diekugicze  milému  bohu 
z toho,  ze  ge  raczil  wierne  krzeftiany  vgiítiti,  ze  by  fe  bez 
hrziechu  poczela  milá  panna  Maria,  a w te  chwili  trzidczeti 
nemocznych  w náhle  zhogilo  fe  w tom  klaffterze  a wffeczken 
mor  przeftal  toho  letha. 

Tez  také  w zemi  Modoeczke  tiem  obyczegem  mor  przeftal 
[120b]  A tu  geden  czlowiek,  máge  tu  boleft  mornu,  prolil  v weczer 
mile  panny  Marie,  aby  pro  fwe  przeczifte  poczetij  raczila  ho  wy- 
fwoboditi,  a ráno  wftaw  zdraweho  fe  nafíel.  Maria  przi  porodu 
fpomaha.  Neb  dij  Orozyus:  Shledal  fem  to  w prawe  prawdie. 
ze  nizadna  zena  przi  porodu  nezahyne,  ani  plod  gegi,  [121 a]  nad 
kteru  se  milá  panna  Maria  wzywa  a gegie  poczetie  cztiti  a flawiti 
flibij.  Neb  iakozto  milá  panna  maria  netoliko  w przirozenym 
obdarzenij  byla  zachowana,  ale  také  milofti4  byla  obdarzena,  tak 
wffeczky  zeny,  ktere  cztij  poczetie  gegie,  od  nebezpeczenítwie 
przi  porodu  y gich  plod  zachowawa,  aby  nezahynuli.  Neb  fe  ge 
[12  lb]  przihodilo  w kralowftwij  Angliczkym  w mieftie  kantuarien- 
fkym,  ze  miefftienin  toho  miefta  flibil  putowati  do  Rzima 
k fwatemu  Petru,  y wzal  s febu  manželku  tiehotnu,  kterážto 
byla  welmi  nabozna  mile  panny  Marie5,  a zwlafftie  k fwatku 
poczetie  gegieho.  A když  fe  plawili,  prziff li  na  ni  bolefti  ku  porodu, 
a [122 a]  w tom  morze  fe  zburzilo6.  Tehdy  plawczy,  bogicze  fe, 
aby  wfliczkni  neztonuli,  wzawffe  tu  zenu,  wylozili  gi  wen  z lodij 
na  gednu  dczku  neb  na  prkno.  Tehdy  ona  w tom  nebezpeczenftwij 
gfuczy,  flibila  mile  pannie7  Marigi,  ze  chcze  mnoho  nabozniegi 
cztiti  gegij  poczetij,  geftlize  raczi  gi  z toho  nebezpeczenftwie 
wyfwobo[122b]diti.  A když  tak  milee  panny  Marie  zadala,  okazala 
le  gij  a vwedla  gi  na  brzeh,  a w tom  ona  hned  porodila,  a panna 
Maria  tomu  dietieti  pofluhowala.  Od  wieczneho  zatraczenie 
fpomaha  Maria.  Pro  fwe  cziítee  poczetij  Ipomaha.  Kniez  geden, 
Atykus  gmenowany,  gfa  w hrzieffich  plawil  fe  po  [123a]  wodie, 
rziekage  hodinky  mile  panny  Marie,  a w tom  vtonul  a czerti 
wzali  duffi  geho.  Ale  milá  panna  maria  moczi  gim  odiala  dufli 
geho  a rzkuczy,  ze  ge  w fluzbie  gegie  od  nich  vtopen,  a na- 
wratila  gi  do  tiela,  aby  pokanie  w tiele  czinila,  a przikazala 
tomu  kniezy,  aby  fe  wiecze  tiech  hrziechuow  nedopuftil8  a cztil 
[123b]  hod  gegieho  fwateho  poczetie.  Také  fpomaha  z moczy 
diahelfke  k ziwotu  iviecznemu.  Neb  nieyaky  Theofilus,  vrzednik 
v gednoho  bif  kupa,  y byl  przed  panem  fwym  ofoczen9  a s vrzadu10 
sfazen,  a když  byl  v welike  biedie  a píotie,  zufal11  fóbie,  a tak 


» 1 B:  pogednau.  — 2 B:  wrychle.  — 3 B:  gednau.  — 4 B:  miloftij.  — 

5 B\  pannie  Marygi.  — 6 B:  zbaurzilo.  — 7 A:  panny.  — 8 B:  nedopufftiel. 

— 9 B:  wofoczen.  — 10  B:  aurzadu.  — 11  B:  zaufal. 
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f pomoczy  gednoho  zyda  poddal  fe  diablu  a zapfal  [124a]  inu  fe 
fwuruku1,  a potom  po  male  cliwili  želel  toho  a weíled  do  gednoho 
koftela  mile  panny  Marie,  za  cztirzidczeti  dnow2  bdiel  a modlil 
fe  placze  przed  obrazem  mile  panny  Marie.  A když  tiem  bdienim 
a modlitbami  welmi  vítal,  vinul.  A w tom  fpanij  okazala3  mu  fe 
milá  panna  Maria  a fftrafowala  geho,  [l24b]  ze  by  zaprzel  wiery 
krzeftianfke,  a fwu  moczi  wzewííi  napiš  geho  z ruku4  diabellkych 
nawratila  gemu.  Tehdy  Teofilus  proczitiw  nalezl  íwuoy  napiš  na 
prfech  fwych,  a hned  nazaitrzie  okazal  a wyprawil  to  wffeczko 
bifkupu  a miefftieninom5,  a hned  ten  bií  kup  vítawiw  mu 
fpafitedlne  pokanie,  a daw  mu  [125a]  rozhrzieffenie,  wedl  ho 
k oltarzi6,  aby  przigimal,  a když  przigial  tielo  pana  Jeziffe  z ruky 

toho  bií  kupa,  hned  ftupil  nan  duch  fwaty  wuofobie  fjluncze, 

y rozíwietila  se  twarz  geho  iako  fluncze,  y zuoftal  w tom  koftele 
trzi  dni  a trzi  noczy,  diekuge  milému  bohu  a mile7  pannie  marigi, 
napominage  wífeczky  a rádie,  [125b]  aby  cztili  a flawili  hod  a den 
poczetie  mile8  panny  Marie,  a tak  na  tom  mijeftie  wypuftil  duífi 

fwu  a dal  gi  tomu,  genz  gi  ftworzil.  A protož  dij  tuto  milý 

fwaty  Anzhelm:  »ktoz  koliwiek  íy  bifkup,  opat9  y giny  prelát,  a 
w yakym  koliwiek  duoftogenftwie,  czti  f pilnoíti  gegie  hody,  nebo 
budefíli  gi  czelym  frdczem  [126a]  milowaíi,  nikdaz  z tweho 
duoftogenftwie  nebudefs  f lozen,  a to,  czoz10  pifíi,  fam  fem  na  fóbie 
zkufil.  A protož  ftydte  fe  wfficzkni  neímyflnij,  kterzi  takoweho 
dne  a takowych  tagemftwie  boziech  nechtie  cztiti,  a to  proto,  ze 
by  poczela  fe  z manzelftwa  milá  panna  Maria«;  to  dij  fwaty 
Anzhelm.  Také  w rozlicznyeh  nemo[\2$°]czech  lidem  fpomaha, 
kterzij  czti  a flibugi  cztiti  neb  niektere  mffe  zgednati  o11  gegim 
poczetie.  Neb  geden  bratr  naffeho  zakona  miel  tak  vwadlu  nohu 
gednu  od  welike  bolefti,  ze  netoliko  na  nij  nemohl  doftupati,  ale  také 
poczel  od  nije  na  tiele  hniti  a wadnuti  tak,  ze  lekarzi  radili  mu,  chczeli 
ziw  zuoftati,  [127 a]  aby  gi  kazal  lobie  vrzezati.  Tehdy  on  w po- 
f lednim  tom  gfa  zamutku,  newieda  fe  giz  k komu  na  radu  vteczy, 
czelym  frdczem  obrátil  fe  k mile  pannie  Marigi,  zadaje  a proffe, 
aby  raczila  mu  w te  potrzebie  fpomoczna  byti,  a w tom  flibií 
mffi  fwatu  cziíti  o12  gegim  fwaty m poczetie,  y vczinil  podle  fweho 
ílibu.  Czetl  tu  [127b]  mffi  fwatu  s welikn  tiezkofti,  na  gedne 
noze  obraczege,  a když  dokonal  tu  mffi,  tak  ge  hned  byl  vzdrawen, 
iako  by  nikda  nemoczen  nebyl.  Napoíled  giz  powiem  o fwe 
vrzihodie  a nemoczy13,  kterak  ge  y mnie  ta  przefwata 
lekarzka  pro  fwe  newinne  poczetij  ípomohla.  Neb  když  fem  byl 
[128a]  na  Bechyni,  proti  kazde  nechwili  tak  mie  tiezcze  napadala 
dna  w nohách,  ze  fem  fe  wzdy  na  berlách  muíel14  noíiti ; y to 
mi  fie  przihodilo  na  dwie  nedieli  przed  hodem  poczetie  mile 
panny  Marie,  ze  fem  weliku  bolefti  nemohl  choditi,  nez  na 
berlách,  ani  fpati,  ani  giefti  nemohl  fem.  Tehdy  na  den  poczetij 
mile  [128b]  panny  Marie  miel  fem  zadoít  fluziti  mffi  fwatu, 
y nefl  fem  fe  na  berlách,  chtie  do  kuoru,  a na  te  czeftie  po 


1 B:  rukau.  — 2 B:  dnuow.  — 8 B:  wokazala.  — 4 B:  rukau.  — 

6 B:  miefftianuom.  - 6 B:  woltarzi.  — 7 B:  milý.  — 8 B:  milý.  — 9 B: 

wopat.  — 10  A om.  — 11  B:  wo.  — 12  B:  wo.  — 13  Bal.  in  marg. : Author 

san^tur  a B.  Y.  — 14  B:  muffel. 
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trzikrat  flibil  fem  mile  pannie  Marigi,  raczili  mi  fpomoczy,  abych 
afpon  ten  den  mffi  fwatu  fluzil,  ze  flozim  piefen  o1  gegim  fwatym 
poczetie.  Diwna  wiecz  : vfliffela  fwata  panna  mu  profou  a mile 
przigiala  [129a]  muog  f lib  a wiecze  mi  vczinila,  nez  fem  zadal, 
neb  hned,  yakz  fem  weffel  do  kuoru,  tak  ge  ode  mnie  wffeczka 
boleft  odftupila,  yako  bych  nikda  gi  nemiel2.  A hned  ten  den 
wffeczku  chut  fem  miel  k giediu,  yako  kdy  prwe,  a ted  giz 
od  ofmi3  let  diekuge  milému  bohu  a mile  pannie  Marigi,  nicz 
takoweho  w nohách  [129b]  neczigi.  A protož  f lozil  fem  piefen 
podle  fweho  flibu  k tomuto  rozumu4:  Piefen  o5  poczetie  milee 
Panny  Marie;  toto  werfs 6:  Jafna  zarze  z noczy  wyzrzela, 

k fwe  iafnofti  den  geft  pogela.  Nocz  zahnawffi  fwietle  fe  ftkwiela, 
a fluneczne  paprflky  wzela.  Repeticio.  Zadnat  fezarzi  newrowna 
w poczetie,  [130a]  kromie  panna  Maria,  nemohla  tie  poffkwrny 
mieti,  kteruz  magij  wfficzkni  dieti.  Werfs.  0 krzeftiane,  giz 
znamenayte,  k nebi  oczij  fwych  pozdwihayte,  neniet  iafne  od  febe 
fámo,  ale  geft  mu  od  boha  dáno.  Repeticio.  0 prziebytku  bozfke 
flawy,  nemiels  w poczeti  zadně  ohawy  ; pod  bohem  íwietla  ni- 
žádného nenie  tobie  [130b]  podobného.  Werfs  Hwiezdy,  fluncze 
y také  miefiecz  przi  takém  fwietle  nelwieti  nicz;  andielfky 
blefk  y fwatych  ginych  przemohlas  hrzieffnych  y newinnych. 
Repeticio.  0 hwiezdo  morzfka  przekrafna,  vdiel  hrziechy  zatmielym 
tweho  iafna,  aby  giz  prozrziecze  poznali  Pana,  gehoz  gfu7  hniewali. 
Werfs.  Ach,  prokletij  lidee  newiernij,  [131 a]  wffij  czierkwi  fwate 
fte  odpornij,  ach,  ze  fmiete  w nebe  fahati,  Matku  bozie  hrziechem 
mazati ! Repeticio.  W tom  bogi  nicz  nezyf  kate,  nez  maziecze 
matku  Syna  hniewate,  z nebe  boha  wen  wyhaniete,  když8  fyna 
s matku  dieliete.  Werfs.  Neniet  rozkofs  rage  zemlkeho  nad 
rozkofs  rage  panenfkeho;  z toho  na  fwiet  woda  [131t>]  gde  cziíta 
z tohoto  miloft  bozie  gifta.  Repeticio.  0 zemie  fwatym  flibena,’ 
rozkoífij  radoftnu  fy  naplniena,  obratiz  fmrdute  hrzieffniky,  vczin 
bozie  fluzebniky.  Werfs.  Neniet  trnim  nikdy  zbodena  ruoze, 
z trnij  gfucz  wywedena,  ale  krafna,  biela,  czerwena,  wffij  okrafu 
geft  ozdobena.  Repeticio.  0 kwietku  bohem  zpuoíobny,  [132 a] 
neniet  w zemi  y w nebi  tobie  rowny,  zbawií  fy  mie  mých 
zaloftij,  zahnaw  dna  dal  fy  radofti.  Werfs.  Heliaís9  byl  geít  wzat 
do  rage  a wuodczy  horziczy  wuoz  máge ; zadny10  tam  nemuoz 
przigiti,  lecz  twu  fpomocz  bude  wzdy  mieti.  Repeticio.  0 nuoffe, 
genz  fy  nofila  swateho11  bozieho  íyna,  racziz  ty  naífe  duffe  wzieti 
[132b]  w ten  czas,  když  budeme  mrzieti.  Werfs.  Swietlo  fy  ne- 
vhafytedlne,  ofwieczugicz  wffeczky  fmrtedlne,  swietiz  duffem,  když 
z tiela  puogdu,  at  tu  swietlofti  k nebi  przigdu.  Repeticio.  0 czie- 
íarzowno  nebefka,  tebe  cztij  fwata  kniezata  andielfka,  dayz 
wífem,  ktoz  twe  poczetie  flawij,  at  na  wieky  radoft  magij.  Amen. 

[133a]  A tak  z tiech  ze  wffech  rzeczij  muozete  poznati,  ze 
milá  panna  Maria  truogim  obyczegem  okazala  a oznámila  lidem, 
ze  by  fe  bez  hrziechu  w brziffe  matky  fwe  poczela,  totizto: 
zgewenim,  hroznými  pomftami  a rozlicznym  dobrodienim  a 


1 B:  wo.  — 2 Bal.  in  maře. : „nota  miraculum“.  — 3 B:  wofmi.  — 
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fpomoczmi.  A protož  wííiczkni,  kterzij  tomu  odpieragi,  mile 
pannie  ma[133b]rigi  klamy  dawagij  a fkrze  to  otcze  y íyna 
y ducha  fwateho  hniewagij,  audiely  popuzugi,  fwate  y také 
íwieticze  haniegi,  doctory  wffeczky  a zprawcze  czierkwe  fwate 
potupugi  a z gednoly  czierkwe  fwate  wyftupugi,  duífe  w ocziítczy1 
zamuczugi  a diably  obweíelugi.  A tak  nemagicze  w nebi  k trogiczy 
fwate  [134aJ  nadiege  a ke  wífem  fwatym  andieluom  y k ginym 
fwatym  nemagicze  nižádného  doufanie,  a od  czierkwe  fwate  ne- 
magicze obeczne  vczaftnofti  a fpomahanie,  neodwratili  fe  od  te 
neuftupnofti,  bez  pochyby  przigdu  na  to  mijeíto,  kdež  nižádného 
rzadu  ani  wefele  nenie,  neb  proti  wfíem  obywateluom  [134b]  ne- 
befkym,zemfkym,  morzfkym  y pekelnim  czinij  a mluwij. 

Henrych.  Powiezte  mi  ku  pofledku,  muozeli  yaka'2  modlitba 
rziekana  byti  ke  czti  poczetie  mile  panny  marie? 

Jan.  Kazdy  wierny  krzeftian  we  wífelikem3  nebezpeczenftwie 
a we  wffelike  potrzebie  fwe  mohl  by  tuto  modlitbu  rziekati 
o4  poczetie  milee  [135 a]  panny  marige,  nicz  nepochybuge:  Modlitba, 
o 'poczetie  7nile  panny  Marie.  Raduy  fe,  požehnaná  bozie 
rodiczko,  milá  panno  Maria,  neb  w twym  nayfwietieyfiim  poczetie, 
když  twa  nayfwietieiffij  duffe  byla  ftworzena  a w twe  fwate 
tielo  wlozena,  zachowana  fy  byla  od  hrziechu  przirozeneho,  neb 
[135b]  hofpodin  wladl  tebu  od  poczatku  ziwota  tweho,  aby  fe 
tobie  nicz  zlého  neprzihodilo.  Otecz  nebefky  wladl  tebu5  fkrze 
fwu  mocz,  tebe  mocznie  zachowawage,  aby  nikda  nebyla  dczera 
hniewu,  ale  aby  wzdy  byla  dczera  fmluwy6  a mieru.  0 nayfwietieiffij 
dczero  fwrchuwaneho7  otcze,  wyfwobod  mie  od  hniewu  bo[136a] 
zieho  a fmierz  mne  z bohem  y wfíeczky,  kterzij  cztij  twe  fwate 
poczetie.  Syn  bozij  wladl  tebu  fkrze  fwu  mudroft,  tebe  mudrze 
zprawuge,  aby  nikda  newpadla  w mocz  lathanafíowu,  ale  aby 
wzdy  byla  potlaczugicz  hlawu  geho.  0 nayduoftonieyffij  matko 
gedinkeho  fyna  bozieho.  wyíwobod  mie  od  moczy  fata[136b]naffowy 
a potrzi  geho  hlawu  we  mnie  y we  wffech,  kterzij  cztij  twe 
fwate  poczetie.  Duch  fwaty  wladl  tebu  fkrze  fwu  dobrotiwoft, 
tebe  dobrotiwie  naplnuge  miloitmi,  dary  a cztnoftmi,  aby  nikda 
nebyla  prázdná  a necziíta  a powinna  fmrti  wieczne,  ale  aby  byla 
nalezownicze  wííelike  milofti,  rodiczka  [137a]  ziwota  a pramen 
fmilowanie.  0 nayfwietieiffij  choti  vt.ieffitele  ducha  fwateho,  wy- 
fwobod mie  od  fmrti  hrziechu  a vproš8  mi  ziwot  przirozeni,  ziwot 
flawy  a milofti,  a wffem,  kterzij  cztij  twe  fwate  poczetie.  Potom 
ma  rzekati  trzi  otcze  nafs  a tolik  zdrawa  maria  a gednu 
wierzim  w boha  otcze  wífemohuczieho  &c.  [137b]  A to  od- 
rziekage  ma  to  obietowati  mile  pannie  marigi  tuto  modlitbu9: 
0 panno  fwata,  racz  przigiti  ke  czti  a k chwale  Trogicze  fwate 
trzi  otcze  nafs  a tolik  zdrawa  maria  a gednu  wieru,  w temz 
milowanie,  w kterem  trogicze  fwata  tak  mnoho  dobrého  w tobie 
czinila  przi  twym  fwatym  poczetie,  [138a]  abych  zafluzil10  fkrze 
tebe  to  wffeczko  fkutecznie  przigiti,  zacz  lem  zadal  a prolil11,  a 
wfficzkni,  kterzij  cztij  a flawij  twe  fwate  poczetie  amen. 
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A tuto  fe  fkonawa  wffeczko,  czoz  fem  prziflibil  waffie 
milofti  fepfati  o1  poczeti  mile  panny  marie,  protož  raczte  przigiti 
ten  dárek  od  wodnianfkeho  Bratra  Jana2,  waffeho  [138b]  wier- 
neho  kaplana,  ke  czti  a k chwale  milého  pana  boha.  kterýžto 
od  poczatku  az  do  fkonanie  na  tomto  fwietie  milu  pannu3  Marigi 
cztil  a potom  nade  wfieczky  andielfke  kuory  pro  weliku  gegie 
cziftotu  powyffil  gij,  a tu  gi  nade  wffeczko  rozumné  ftworzenie 
cztij  a flawu4  korunowal.  aby  byla  Gziefarzowna  [139a]  nebefka. 
panugicz  s milým  Synem  fwym  na  wieky  wiekuow  Amen.  Do- 
konáno na  den  fwateho  rzehorze  léta  bozieho  tiíyczeho  pietiíteho 
dewateho5. 


1 B : wo.  — 2 Bal.  in  marg. : „Nomen  Authoris“.  3 A:  panny. 

— 4 B:  flawau.  — 5 Slova  „Dokonáno  . . . de\vateho“  jsou  jen  v B;  v A 

připsal  Bal.  in  marg.:  „1509  Horazdiegowicii  in  monasterio  SS.  Angelorum 

in  suburbio  ordinis  Minorum  S.  Francisci“.  Jinou,  pozdější  rukou  níže  při- 
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V B nalézá  se  dále: 

Lift  miloftiweho  teta.  Známo  bud  wffem,  kdož  tento  liit 
wohledagi,  ze  pro  wlozeni  almužny  na  koftel  fwateho  petra 
w rzimfkym  mieftie  podle  zpuofobu  papezfkeho  odpuítku  wdole 
planého  poyczeno  geft.  vrozenému  panu  panu  henrychovvi  z fíwarn- 
berka.  aby  fe  radowal  z dobrodienij  a z wyfad  bullij  a liftuow 
papezfkych  nayFwietieiFFiho  pana  nafíeho  pana  Julia  papeže  druhého 
toho  gmena  a moczy  neb  poruczenFtwij  poicženeho  a vczinieneho 
welebnemu  otczy  bratru  Jeronymowi  z tornyelu  bratruow  bo- 
Fakuow,  prelátu  obecznemu  zahorniemu  nade  wFFij  zemij  wlaíTku 
a nad  giny  mi  kraginami  pod  zprawau  geho,  w kterých  naprzed- 
powiedieni  bratrzi  przebywagij,  a tudiez  mnie  wdole  napíánemu, 
yakožto  od  nieho  moczy  papezFku  vltawenemu  a zrzizenemu. 
Dano  w rziemie  v Fwateho  petra  léta  bozieho  tyfyczeho  pieti- 
íteho  íyedmeho  dne  pátého  liftopadu,  a w ginaych  liftech  w fpu- 
fobie  vkraczene.  Dano  w rziemie  pod  peczetij  rybarze,  totizto 
Fwateho  petra,  dwanaczty  den  vnora  léta  bozieho  tifyczeho  pieti- 
fteho  wuofmeho.  Gzoz  Fe  tohoto  dotycze,  totizto  aby  Fóbie  mohl 
zwoliti  yakehozkoliwiek  dofpieleho  zpowiedlnika  knieze  fwietfkeho 
neb  zakonika  yakehozkoliwiek  zakona,  také  z tiech,  kterzij  zebrzij, 
kteryzby  FlyFFe  ipilnoftij  geho  zpowied  hrziechuow,  kterých  Fe 
dopuFtil,  tehdy  w czas  toho  vvolenij  a ode  dne  tohoto  poyczenij 
prowinnienij,  obmeífkanij  yakychkoliwiek,  také  papeži  zacho- 
wanych,  y od  orteluow  neb  odFuzenij  a kledeb,  ktere  na  íámeho 
papeže  przifluFFij,  a od  každého  také  papezij  zachowaneho 
hrziechu,  neb  w kteryby  potom  vpadli,  awffak  ne  w nadiegi 
toho  liFtu  zeby  zhrzeFFili,  a aby  podle  prawa  FluFFneho  dofti- 
vczinili,  muoze  ge  rozhrzefFiti  gednau  w ziwotie  a druhé  przi 
fmrti,  kromie  tiechto  hrziechuow,  totizto  kdyzby  proti  papeži 
pikel  Flewal,  neb  zeby  zabil  bifkupa  neb  gineho  z wyffich  pre- 
latow,  neb  kdyby  falFFowal  bulle  a lifty  papeži  ke,  neb  kdyby 
dodawal  wodienij  pohanuom  proti  zapowiedienie,  neb  kdyby 
w kledbu  vpadl  zFtrany  oftrowu  tulfe,  noFfe  Flany  kamenecz 
z pohan  mezy  krzeítiany  proti  zapowiedienij  papezFkemu.  Od 
ginych  pak  hrzichuow  nezachowanych  k rozhrzefFenie  papezFkemu, 
acz  Fu  zachowani  ginym  nizFFim  prelatuom  pod  papežem,  tolikrát, 
kolikrát  by  zadal  toho,  muže  geho  rozhrzelfiti  a pokanij  fpafi- 
telne  vložiti.  A také  tehdy  Fkrze  nieho  vcziniene  Fliby  w gine 
miloítiwe  fkutky  muoze  promieniti  kromie  tiechto  Fiibuow:  kdyby 
Flibil  za  morze  yakozto  k boziemu  hrobu  putowati,  neb  do  za- 
kona Fe  dati,  neb  cziítotu  zachowati.  Také  tomu,  kdož  by  Fóbie 
takoweho  zpowiedlnika  zwolil  podle  tohoto  liftu,  muže  gemu  po- 
fluhowati  welebnu  FwatoFtij  tiela  pana  geziFfe,  kdyzby  toho  zadal 
Fam  neb  Fkrze  gineho  moczy  papezFku  gemu  tiemto  liftem  poy- 
czenau  (kromie  na  weliku  nocz  a przi  Fmrti,  kdež  ma  od  Fweho 
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fararze  przigimati).  A tuoz  moczy  papezfku  zapowieda  fe  wffem 
prelatuom  pod  kledbau  wyrzczeneho  ortele,  aby  po  tomto  odpu- 
fftienij  a po  rozhrzeífenij  naprzed  wypfanych  hrzichuow,  aby 
w to  nižádným  obyczegem  netahali,  ani  fe  w to  wkladali,  ani 
trápili  toho  nižádným  obyczegem,  kdo  ge  pomocz  vczinil  k fta- 
wenij  przedpowiedienemu  . . . (další  chybí;  z následujícího  listu 
zbyl  pouze  úzký  proužek). 


Ve  »Sbírce  pramenů  církevních  dějin  českých  stol. 

XVI.— XVIII. « vyšly  dosud  tyto  spisy : 

1.  Dopisy  reformační  komisse  v Cechách  z let 
1627— 1629.  Cena  4 K. 

2.  Relationes  super  státu  ecclesiae  et  archidioe- 
cesis  Pragensis  ad  s.  congregationem  con- 
cilii  ab  archiepiscopis  Pragensibus  factae 
a.  1759—1781.  Cena  1 K. 

3.  Jana  Vodňanského  Traktát  o početí  pře- 
čistém a neposkvrněném  důstojné  P.  Marie. 
(Z  r.  1509.)  Cena  60  hal. 

Objednávky  přijímá  Dr.  ANT.  PODLAHA, 
v Praze,  35  IV. 


